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PREFACE

the Mosul dispute between Great Britain and Turkey,
enriched (in the architectural sense of the word) with an
account of my own experiences as a Political Officer in the con-
tested territory. Within this framework I have tried to paint a
picture of the landscape and the society of Southern Kurdistan.

It is curious to find oneself constantly referring to our good
friends the Turks as ‘the enemy’; but this is the story of the last
seven of the eleven years of the unnatural estrangement that
interrupted the traditional relations of amity and mutual re-
spect, never stronger than now, between our two countries.

Re-reading my typescript I am taken aback by the rather
egotistical tone of parts of the narrative of my own doings. It is
too late to alter that now; in any case the text as it stands, based
as it is largely on diaries and other papers written at the time,
will certainly convey far better than any watered-down para-
phrase I could make at this late date an idea of the self-confi-
dence and high spirits with which I think most of the young
officers of the war-created ‘Mespot Political’ tackled their duties
and perhaps to some extent made up for lack of training and
experience.

T am conscious that the descriptions of the routes I have
followed and of the various classes that make up the society of
Southern Kurdistan are in parts very detailed; but, if my own
experience is any guide, it is precisely such detail that will give
the book its greatest interest to future travellers and to students
of the Middle East. I believe that in the course of a long career
in Persia and Iraq, just at a time when the revolution ushered
in by the invention of the small internal combustion engine and
speeded up by two world wars was threatening to submerge the
age-long traditions and ancient ways that had survived all the
upheavals of earlier centuries, I have collected a good deal of
information that is new to the European world of scholarship,
and I will not conceal my hope that some of the material here
offered will be found of value for research of a kind more

THE framework of this book is the diplomatic history of
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methodical than it is in my own nature to undertake. At the
same time, perhaps, I owe an apology to these experts for the
introduction of certain elementary matter, such as the sum-
mary of the early history of Islam at the beginning of Chapter
VI, which may appear superfluous to them but which, I feel,
will make the whole book (including the more technical matter
that follows in the same and later chapters) more interesting
and acceptable to the general reader. I trust that I shall not be
adjudged to have fallen between two stools.

In any book on the Middle East the spelling of personal and
geographical names always presents a problem. The problem is
particularly acute in the case of a book dealing with a region
where Arabic, Persian, Kurdish and Turkish (written in Arabic
script) are all recognized as official languages of the administra-
tion and are currently spoken, and where the new Turkish,
written in Roman script, is a near and influential neighbour. In
these circumstances I have had to be something of a law unto
myself; but there is a law and I have tried to be consistent with-
in it. The rules I have laid down for myself have had to be
rather elaborate, but there are only one or two points I need
make here. Where personal names arc common to two or more
of the languages one of them is almost sure to be Persian and I
have generally chosen the spelling according to the commonly
accepted rules for the transliteration of Persian. Initial ‘ain and
long vowels are not usually marked in the text but are shown in
the index. Where there is a conventional spelling that can be
said to have passed into the English language (such as Mecca,
Mosul, Caliph or Koran) I have generally preferred to use it;
but I have had too many friends whose name was Muhammad,
distinctly so pronounced, to be able to bring myself, despite my
respect for the Fowlers, to write Mahomet or even Mohammed.

Actual quotations in Arabic and Persian are transliterated
according to a well recognized system, and those in Turkish are
written in the modern Roman spelling of the Mustafa-Kemal
reform. Quotations in the Kurdish language are given in the
special Roman alphabet which I worked out in 1930-3 in col-
laboration with my learned Kurdish friend, Taufiq Wahbi Beg,
Member of the Iraqi Senate, and which, in its final form, is
given in the second of two articles which I contributed to the
J.R.AS.: ‘Suggestions for the use of Latin Character in the
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Writing of Kurdish’ (January 1931), and ‘Some Developments
in the use of Latin Character for the Writing of Kurdish’ (July
1933). Here it will be sufficient to explain that: all the con-
sonants have approximately their English value except that x
represents the guttural aspirate commonly transliterated k4, ¢
and j have their modern Turkish values viz. English j and
French j respectively, and the digraphs /& and 7k represent a
velar [ and a rolled  which exist in addition to ordinary / and r;
of the vowels a, o, 6, ¢ are always long, 7 is the neutral vowel, »
is pure short 7 as well as the consonant, u is always short; long
i and u are represented respectively by iy or yi and uw or wu.

A list of official documents and standard works to which I
have had constant recourse is given in Appendix A, together
with a list of abbreviations of the titles of any learned journals
quoted; to all these I acknowledge my great debt. Details of
books and articles by earlicr travellers in my area, to some of
which I have frequently referred, will be found on pages 22 to
28. Other specific acknowledgements are made in the text or
in footnotes.

Many kind friends have helped to remove some of the defects
from these pages; they arc of course in no way answerable for
those that remain. The typescript of the whole book has been
read through by Sir Reader Bullard and Professor Sidney Smith,
Chapters VI, XIII, XIV and XVIII by Professor A. Guillaume,
and ChaptersIV,V, VI, VII, XIand XV by H. E. Saiyid Taufig
Wahbi; their comments, corrections and advice have been
invaluable and I am most grateful to them. I also have to thank
the Librarian of the Foreign Office for permission to consult the
records relating to the Turco-Persian boundary, Air Chief Mar-
shal Sir James Robb for help with various details concerning
officers and the ecquipment of the Royal Air Force in the years
1919-25, Lieut.-Colonel G. E. Wheeler for checking the quota-
tions in modern Turkish spelling, and numerous other colleagues,
British and Iraqi, only some of whom are named in the body of
the book, for hospitality on my journeys and other acts of kind-
ness.

I must make it clear that although for many years I held
posts in Her Majesty’s Foreign Service and under the Govern-
ment of Iraq any views expressed in this book, and the responsi-
bility for them, are mine alone.
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I INTRODUCTORY: THE KURDS

habited by the Kurds as a homogeneous community. It

is divided between Turkey, Iraq and Persia with small
overlaps into the Soviet Union and Syria; thus its boundaries
do not coincide with any international frontiers or internal
administrative divisions. On the north the border follows
roughly the linc through Erivan, Erzurum, Erzinjan, (Erzin-
can), and thence in an arc through Mar‘ash (Marag) towards
Aleppo; on the south-west it runs along the foothills as far as
the Tigris, then just east of the river downstream, then a little
north of the line of the Jabal Hamrin to a point on the Iraqi-
Persian frontier near Mandali; on the east, in Persia, the limit
of the Kurds runs in a south-easterly direction from Erivan
so as to include the districts of Maku, part of Khoi, Riza’iya
(Urmiya), Mahabad (Sauj Bulaq), Saqqgiz and Senna to Kir-
manshah. The great high road from Kirmanshah to Karind
and thence the straight line to Mandali is approximately the
dividing line between the Kurds proper and the kindred Lakks
and Lurs, who are sometimes classed as Kurds.!

The inhabitants of Kurdistan as so defined are, of course, not
exclusively Kurdish. Before 1914, for instance, there was a large
population of Armenians in the part lying north of the 38th
parallel of latitude, and the Nestorian Christians well known in
England as the Assyrians were numerous in the Hakéari pro-
vince of Turkey and the adjacent Persian district of Urmiya;
most, if not all, of these have disappeared from Turkish territory,
but several thousands of the Assyrians are now compactly
settled in the Amadiya region of Iraq. There are also ancient
colonies of Turkomans in a string of towns along the highway
from Baghdad to Mosul; Qara Tapa, Kifri, Tuz Khurmatu,
Tauq, Kirkuk, Altun Képrii, Arbil and, beyond Mosul, Tall
Afar. But taken by and large the great majority of the popula-

1The so-called Kurdish Aammals or porters who are to be seen every day in
Baghdad carrying enormous weights just as they did, according to the Arabian
Nights, twelve hundred years ago are not Kurds in the narrower sense but Lurs
from the western part of Luristan called Pusht-i Kuh.

KURDISTAN in its broadest sense means the country in-
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tion is Kurdish. On the other hand there are islands of Kurds
established outside these limits; to the west, for instance, at
Damascus, in the Aleppo district, and as far away as Ankara;
to the east in the provinces of Qazvin, Khurasan and Kirman.
Of these islands the most interesting is the Jabal Sinjar, west
of the Tigris in the latitude of Mosul city, where most of the
inhabitants are Yezidis, the people misleadingly described as
devil-worshippers, and where the Muslim minority too is un- -
orthodox.

The Kurdish population of Iraq I would put at g0o,000; this
figure is based on the official census of 1947, which gives the
totals by nahiyas, and on my own estimates of the racial com-
position of each of these, the smallest, administrative units.! For
Turkey and Persia data even to this extent are lacking. The
League of Nations Commission which came in 1925 to inquire
into the dispute between Great Britain and Turkey regarding
the Mosul wilayat estimated the numbers at: Turkey 1,500,000
Persia 700,000; Iraq 500,000; Syria and elsewhere 300,000;
making a total of 3 million. They put the figure for Iraq too
low, but part of the discrepancy is to be accounted for by the
natural increase that has taken place in all parts of the country
during the last twenty-five years. The spontaneous risings that
followed the Anglo-Russian invasion in the autumn of 1941 and
the consequent weakening of the authority of the provincial
administrations showed that the Kurds of Persia were as strong
as ever they had been; 1,100,000 would be a reasonable guess.
To make a calculation for Turkey is more difficult. The Govern-
ment calls them ‘Mountain Turks’ and denies that they form a
separate ethnic group at all; the wearing of the distinctive cos-
tume is forbidden, at any rate near centres of administration;
little is known of the casualties inflicted during a series of re-
bellions or of any subsequent transfers of population. Neverthe-
less, from my own inquiries on the Iraqi and Persian frontiers
and from the evidence of the few travellers’ tales that have come
through, and bearing in mind the importance of the revolts that
did take place, I would still guess the number to be about equal
to the total for Iraq and Persia together, namely, 2 million.?

1For details see Appendix B.

*The Annuaire Statistique for 1951 published by the Central Office of Statistics
at Ankara, quoted by W. C. Brice in G.J. Vol. CXX, pt. 3, Sept. 1954, P- 347,
gives the number of those whose mother tongue was Kurdish according to the

K.T.A.—-B
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This, allowing for the Syrian and Soviet Kurds and other iso-
lated groups, would give us a grand total of between 4 and 4%
million,

The Kurds tell two stories about their own origin. The first is
based on the legendary history of Iran, which relates that the
throne was for a time occupied by a usurper named Zahhak.
This Zahhak had growing from his shoulders two snakes, each -
of which required a human brain for its daily meal. An in-
genious minister conceived the idea of mixing each human
brain with a calf’s brain and in this way saved the life of one of
the two youths or maidens due to be sacrificed every day. The
survivors were smuggled away to the mountains, where they
became the ancestors of the Kurds.

The second story has to do with King Solomon. In old
oriental folk-lore Solomon ruled over the supernatural world,
those queer beings called Jinni, Ifrit, Div, Pari (fairy), and so
on. One day, the Kurds relate, King Solomon called together
500 trusty Divs and ordered them to fly to Europe and bring
back for his harem 500 of the fairest damsels they could find; on
their return, however, they found that the Merry Monarch,
their master, was dead, so they kept the damsels for themselves
and by them became the ancestors of the Kurds. The Lurs
have the same story about their origin, and when I was travel-
ling in Luristan a most villainous cut-throat once claimed
on the strength of it to be a kinsman of mine, through his
ancestress.?

When we turn to more serious history we find that there has
been considerable controversy among scholars regarding the
origin of the Kurds. This much, however, is certain. The records
of the great civilized Empires of the plain, Sumer near the
Persian Gulf, Babylon of the Middle Euphrates near Hilla, and
Assyria whose capital was Nineveh on the Tigris opposite
Mosul, are full of accounts of the depredations of the tribes in-
habiting the mountains of Western Kurdistan bounding them

census of 1945 as 1,476,562, I have heard from an exceptionally well informed
source that with the new democratic processes in Turkey the Kurdish vote has
assumed a quite unexpected importance, and that in Turkey itself three or even
four millions is now sometimes suggested as a reasonable estimate of the Kurdish

population of that country.

1The story of his own ancestry told by Saladin to the Scottish Knight in the
third chapter of The Talisman seems to be a combination of these two fables.
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on the north-east and east, and of expeditions against them. In
the second millenium s.c. the royal families which ruled in the
kingdoms of Mesopotamia (properly so called) bore names
which are considered to be early forms of Sanskrit words, indi-
cating the presence of Indo-Aryan elements, at any rate in the
upper strata of the population. They were followed into the
region of the Western Persian plateau and the Zagros by
another branch of the Indo-European family, the Iranians, that
is to say the Medes and the Persians. Some scholars believe that
the Medes (Mada) were preceded by the Persians (Parsa), who
may have arrived as early as the twelfth century B.c. and re-
mained for three centuries or more before they moved south
towards Fars; they gave their name to, or derived it from
Parsuash, which is first mentioned in the annals of Shalmeneser
III of Assyria for the years 833, 829 and 828, and which prob-
ably corresponded with the modern district of Bana.! Unfor-
tunately the Medes, unlike the Sumerians, the Babylonians, the
Assyrians and tlie Persians, left no inscriptions (or if they did
none have yet been found); reconstruction of their history for
considerable periods must therefore be largely conjectural. A
sentence occurring in the annals of Shalmeneser III for 836 has
been cited as the first mention of the Medes in history.? How-
ever that may be it is not until the eightli century that names of
distinctly Iranian type, borne by Median princes, are found in
Assyrian texts. Tlhereafter the Medes, coming from some un-
certain region north of the central Persian plateau, pushed west-
wards and southiwards until by 650 they dominated the Zagros.
Both the Medes and the Persians seem to have constituted an
aristocracy controlling a mixed population; there would have
been no extermination of the earlier inhabitants, but they
would have imposed their language and their religion. In the
years 617-612 Cyaxares the Mede, son of Phraortes (Khsha-
thrita), was the recognized head of a confederation which in-
cluded more than the Medes themselves; allied with the Baby-
lonians in 612 he destroyed Nineveh and overthrew the Assyrian

iSidney Smith, ‘Parsuash and Sulduz’ in Professor Poure Davoud Memorial
(Bombay 1951), vol. ii, pp. 60-67, and p. 70 for his location of ‘the land Messi’,
mentioned below, in the Saqqiz region.

*QOlmsted, History of Assyria (New York, 1928), p. 117. Professor Smith gives me
the translation as follows: ‘I departed from Parsua; I went down to the land Messi,
the land of the Amadai, the land Araziash, the land Harhar.’ Harbar was the
land of the upper Sirwan.
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Empire. The vicissitudes of the Median power between the time
of Cyaxares and 550 are obscure and its frontiers are not known.
Herodotus (i. 72 and 74) states specifically that the western
boundary was the river Halys, the modern Kizil Irmak, having
been fixed after a war with the Lydians which was brought to
an end through the intervention or mediation of the rulers of
Babylon (which then held Harran) and Cilicia; mention of an
eclipse of the sun shows the date to have been 585. There is no
mention of Ecbatana, the modern Hamadan, in the early refer-
ences to the Medes, but it was the capital of their kings
towards the end of their rule; the boundary on this side was well
to the east of Ecbatana, and the Persians to the south acknow-
ledged Median suzerainty.

In or about 550 Cyrus the Persian overthrew Astyages the
successor (and according to Herodotus the son) of Cyaxares,
and the Achaemenian replaced the Median power; in 547
Cyrus reduced Croesus, king of Lydia and became master of
central and eastern Asia Minor; next he attacked the Baby-
lonians, first in Syria and then, in 539, at Babylon itself. The
Achaemenian Empire, which had its capital at Persepolis near
Shiraz in Southern Persia, lasted until 331, when Darius III
was defeated by Alexander the Great at the battle of Arbela,
which was actually fought near what is now the Christian village
of Karamlais, nearer Mosul than Arbil.! Kurdistan formed part,
in turn, of the Empires that followed: the Seleucids (331-129
B.C.), the Parthians (247 B.c.—A.D. 226), the Persian Sasanians
(A.D. 226-636), the Arab Caliphs (a.p. 636-1258), the Mongols
and Turkomans (A.D. 1258-1509), until finally in the sixteenth
century the frontier between the Ottoman and Safawi Empires
was more or less stabilized so as to leave about three-quarters in
Turkey and one quarter in Persia.

It would not be relevant to my present purpose to try to
follow the Kurdish thread through the tangled web of Western-
Asian history. By the seventh century A.p., that is about the
time of the Arab conquests, the name Kurd was being applied
as a racial term to the Western Iranians established astride the
Zagros and to the neighbouring iranicized populations; it is
perhaps an echo of similar names used with more restricted

1Sir A. Stein, ‘Notes on Alexander’s Crossing of the Tigris and the Battle of
Arbela’, G.7., vol. G, October 1942.
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application by the classical writers such as the Gorduaia
mountains and the brigand Kurtioi of Atropatian Media, or
Azarbayjan, mentioned by Strabo (flor. 64 B.c.—A.D. 20), and
the Kardouchoi who attacked Xenophon and the Ten Thou-
sand in such characteristic fashion as they retreated through the
Zakho region (400 B.C.).

At one time ignorant travellers were accustomed to say that
the Kurdish speech was nothing more than a corrupt Persian
patois, but this is very far from the truth. The two languages
are related but differ greatly in many important points of voca-
bulary, syntax and phonology. Kurdish belongs to the north-
western group of Iranian languages in contrast to modern Per-
sian which falls into the south-western group. Kurdistan is a
land of high mountains with difficult communications; for cen-
turies it has not had any political unity which might have given
it a common literature; it is therefore not surprising that local
dialects should vary almost from valley to valley. But the funda-
mental distinguishing characteristics of Kurdish appear in them
all, and the opinion of one of our greatest authorities? is that,
the dispersal of the Kurdish tribes being as extensive as it is,
this consistency can only be explained by the assumption that
the dialects are derived from an ancient and powerful basic
language, the Median.

Speaking in general terms, then, I think that on geographical
and linguistic grounds one may reasonably say that the Kurds
of today represent the Medes of the Third Great Oriental
Monarchy (just as the modern Persians to the east and south-
east represent the old Persians of the Fifth Monarchy), but that
the Iranian component has been reinforced by subsequent east-
to-west migrations; the central core, as one would expect, has
also shifted westwards so that Hamadan now lies just outside
the eastern boundary of Kurdistan.

For 500 years the Kurds played a prominent part in the
Mushm territories, and history records the names of more than
one Kurdish dynasty of some importance. The most famous of
all Kurds is probably Saladin (Salah-ud-Din ob. 1193 A.D.), the
chivalrous opponent of Richard Coeur-de-Lion and of the

1Professor V. Minorsky in The Tribes of Western Iran (Royal Anthropological
Institute, 1949). I take this opportunity of acknowledging my particular debt to
Minorsky’s article ‘Kurds’ in E.1. also.
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Crusaders, who, according to Kurdish tradition, came from

{ the Arbil region;! his was predominantly an Arab empire, but

the conquest of Mosul must have brought in a considerable
Kurdish element. Less is heard of them in Mongol and Turko-
man times, but they once more became prominent during the
wars between the Ottomans and the Safawis.

In spite of the centralizing policies of the Turkish and Per-
sian Governments a number of quasi-autonomous Kurdish
principalities survived until about a hundred years ago, such as
Bohtan, Hakéri, Bahdinan, Soran and Baban in Turkey, and
Mukri and Ardelan in Persia. All those in Turkey were sup-
pressed or brought under direct Ottoman control between 1837
and 1852; Mukri and Ardelan lost their autonomy about the
same time. In Persia the name Kurdistan is applied officially
not to the Kurdish districts in general but only to a province
corresponding to the old Ardelan.

In modern times, up to 1918, the Ottoman Empire was
divided and subdivided for purposes of administration into
wilayats under Walis, sanjaqgs or iwas under Mutasarrifs, qazas
under Qaimmaqams, and nahiyas under Mudirs. The Iraq of

. today comprises almost exactly the former wilayats of Basra,

Baghdad and Mosul, the region once known in British official
parlance as Turkish Arabia and to the British public as Meso-
potamia. After 1921 in Iraq the wilayat as an administrative
unit disappeared, and the country was divided into liwas di-
rectly subordinate to the Ministry of the Interior; but it will
be convenient to continue to use the term with its geographical
connotation. Both the Liwas (fourteen in place of nine or ten)
and the qazas are more numerous than under the Turks.?
The northernmost of the three wilayats, Mosul, is situated in
the angle formed by the meeting of two mountain systems, the
Armenian extension of Taurus on the north and Zagros on the
north-east. Each of these systems is composed of numbers of
more or less parallel ridges, those of the “Taurus’ having their
axis east to west, those of the Zagros south-east to north-west.

The original home of the family was Duwin in Armenia (Minorsky: Studies in
Caucasian History, London 1953, pp. 116 et seq.). The Duwén 23 miles north of Ar-
bil may perhaps represent a stage on its southward migration towards Takrit on
the Tigris, where Saladin himself was born.

1In Turkey, on the other hand, the name wilayat was graded down to describe
what used to be a sanjaq, and the title of Wali with it. In Egypt a Mudir is a
senior official corresponding approximately to a Mutasarrif in Iraqg.
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The region is watered by the River Tigris and three major left-
bank tributaries, the Tigris itself and the Great Zab from the
“Taurus’, the Little Zab and the Sirwan from the Zagros.

The wilayat is bounded on the north-west, the north, and the
north-east by three international frontiers; those of Syria, a
conventional line across the Jezira, the Mesopotamian Plain
properly so called, between the Tigris and the Euphrates; of
Turkey well within the southerly folds of the Taurus; and of
Persia where the boundary generally corresponds with the crest
of the main chain of Zagros itself. The internal administrative
boundary with the former wilayat of Baghdad is formed: on the
south-east by the River Sirwan;! on the south-west, between the
Sirwan and the Tigris, by the Jabal Hamrin, a low ridge rising
about 500 feet above the plain and the last outlying fold of the
Zagros system in this direction; and thence by a straight line
westwards across the Jazira back to the Syrian frontier.

The Kurds of Iraq, as a homogeneous rural population, are
‘concentrated mostly in the Mosul wilayat, which under the
Turks had been divided into three hwas. After 1918 the number
of liwas was increased to four:? Mosul beyond the Great Zab
and its affluent, the Ru Kuchuk, to the Turkish and Syrian
frontiers; Arbil between the Mosul boundary and the Little
Zab; Kirkuk and Sulaimani south of the Little Zab. The two
adjacent qazas of Khanaqin and Mandali, formerly included in
the Baghdad wilayat and now subordinate to the post-1918 liwa
of Diyala, also have large Kurdish populations.

Of the Kurdish principalities which I have just mentioned
as having survived into the middle of the nineteenth century
the territories of three are now in Iraq. Bahdinan comprised
the mountainous northern gazas of the present liwa of Mosul:
Zakho, Dohuk, Aqra, Amadiya and Zé&bar.? Soran corresponded
roughly with Arbil. Baban included the whole of Sulaimani and

1This leaves a narrow enclave, the qaza of Khanaqin, between the river and the
Persian frontier, here a conventional line cutting across the axis of the geological
fOISTu'Iﬁ. original liwas were Mosul, Kirkuk and Sulaimani. In 1918 three qazas
situated north of the Little Zab were separated from Kirkuk and formed into the
independent liwa of Arbil. I use the terms liwa and qaza where possible; under the
British military occupation the province of a Political Officer was called a ‘Divi-
sion’, and that of an Assistant Political Officer (which corresponded sometimes to
one and sometimes to two Turkish qazas) a ‘District’.

3Dohuk in the conventional English spelling; Dihok is nearer the Kurdish. In
1944 Zébar was divided between Mosul and Arbil.
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part of Kirkuk. The qaza of Khanagin is part of the old
Pashaliq of Zuhab, which was a bone of contention between
Turkey and Persia for several centuries until it was finally
divided by the delimitation of 1913-14. Soran was always in
close touch with Mukri (capital Sauj Bulaq, now Mahabad)
and Baban with Ardelan (capital Senna).

The distribution of the dialects follows these political divisions
fairly closely. For practical purposes one may say that they fall
into two principal groups: Northern, comprising those of the
country north and west of a line running from the southern
shore of Lake Urmiya to the bend of the Great Zab where it
changes direction from south-east to south-west, and thence
down the course of that river to the Tigris confluence; and
Southern, comprising those spoken between that line and the
southern limits of Kurdistan as already defined. Southern Kur-
dish is further subdivided into two principal groups. Mukri
(Mukri-Soran) and Sulaimani (Sulaimani-Ardelan). But there
is no clear dividing line; the dialects merge into one another
just as Southern Sulaimani merges into the speech of Kirman-
shah and the Lakki of Northern Luristan.

Cutting across this geographical pattern there is yet another
group of languages called Zaza in Turkey and Gorani in Iraq
and Persia (or Macho-Macho by the Kurds themselves). Zaza
is spoken in the extreme north-west, between Diyarbakr and

.. Erzinjan. Gorani is spoken in Iraq by the Kakais near Taugq,

some of the Zangana near Kifri and the Bajilan* near Khanaqin.
In Persia the Hewraman tribes astride the main ridge of the
Zagros west of Senna together with certain of their neighbours
to the south as far as the Khanaqin-Kirmanshah high road form
a Gorani-speaking wedge between Sulaimani and Ardelan. The
European authorities generally maintain that Gorani is not
Kurdish and that the people who speak it are not Kurds; but
the people themselves feel themselves as Kurds in every way. It
is a curious fact that whereas Bohtan and Mukri produced a
voluminous hterature in Northern and Southern Kurdish re-
spectively, the poets at the court of the hereditary Walis
of Ardelan, as well as the early poets of the Baban court at
Sulaimani, invariably used Gorani for their compositions as a

1There is a group of Bajilan villages a few miles north-east of Mosul where
Gorani is still spoken.
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vehicle more civilized and polished than the rough dialect of
their conversation.

The Northern Kurds generally call their language Kirmanji -
and the Southern Kurds call it Kurdi. Some European scholars
use the name Kirmanji to describe both groups of dialects; this
has certain advantages when it is desired to distinguish them
from Gorani without any implication that Gorani-speakers are
not Kurds.

Early Kurdish literature was not unnaturally restricted to
poetry and folk-lore. The first known example of modern
journalism seems to have been the publication in the northern
dialect of Bohtan, by members of the princely family of Badr
Khan, of a newspaper called Kurdistan; numbers appeared atlong -
intervals between 1892 and 19o2 in towns as far apart as Cairo,
London, and, of all unlikely places, Folkestone. A fresh fillip
was given to Kurdish literary activity by the Young-Turk
revolution of 1908, and again after the war of 1914-18, when
periodicals, anthologies, and the like were published at Con-
stantinople in both the northern and the southern dialects. -

Although Mukri, the Doric of Southern Kurdish, has re-
tained a certain prestige, it is the lively and elastic idiom of
Sulaimani that has now established itself as the standard
vehicle of literary expression, not only in Iraq, but on the
Persian side of the frontier also. This pre-eminence is probably ~
due in part to the patronage extended to letters in the early part
of the nineteenth century by the Baban princes, and in part to
the later foundation at Sulaimani by the Turks of a military
school, cadets from which went on to the academy and staff
college at Constantinople, and so reached astandard of education -
denied to other Kurds; in 1918, moreover, it was at Sulaimani
that Kurdish was first made the official language of the ad-
ministration and it was, in consequence, Sulaimani that sup-
plied a large proportion of the officials for the other Kurdish
districts later on.

Since 1918, and particularly since 1925, there has come from
presses at Sulaimani, Arbil and Ruwandiz as well as Baghdad a
steady if not very prolific output of weekly and monthly
journals, collections of poetry old and new, histories, and books -
on religion and politics. There are several contemporary poets
of real merit, writing a very pure Kurdish without admixture



.

12 KURDS, TURKS, AND ARABS

of Arabic and Persian words, whose work it is a real pleasure to
read. During and immediately after the war of 193945, chiefly
owing to the paper shortage, the small, independent publicist
tended to disappear; but, in compensation, allied war propa-
ganda was entrusted to real scholars, who succeeded to a re-
markable degree in securing an orderly development of the
language and in adapting it to the needs of the modern world.

In Kurdistan a distinction is drawn between villagers who
claim tribal origin and those who do not. In Mosul and Arbil
non-tribal villagers are called Kirmanj; in Kirkuk and Sulai-
mani they are called Miskén; in some parts of Sulaimani they
are also called Goran. Such Miskén? are sometimes almost serfs
of the owner of the village and are supposed to submit meekly to

the oppression of their tribal neighbours. Tribal villagers are

referred to as ‘Kurd’ in contra-distinction to Miskén. I remem-
ber once spending the night at a village called Kelisa on the
Little Zab; I was told that the villagers were extraordinary, in-
deed quite exceptional people, Kirmanj really but for all that
very brave and ready to defend themselves against aggression.

All this seems to suggest that this region may have been in-
habited in the not very distant past by a comparatively ad-
vanced Gorani-speaking people, that it was over-run by waves
of rough Kurdi-speaking nomads who settled among them and
imposed their authority and their speech (just as the early Indo-
Aryans and the Iranians imposed themselves on other primitive
peoples many centuries before), and that the tradition of domin-
ation and submission is not entirely forgotten among the con-
quering and the conquered stocks.?

For practical purposes one may nevertheless say that outside
the towns Kurdish society is essentially tribal. Each tribe is
divided into clans and sections. Sometimes the whole of a tribe

1See my two articles ‘A Bibliography of Southern Kurdish 1920-1936° and ‘A
Bibliography of Southern Kurdish 1937-1944’, in 7.R.C.4.S., Vol. XXIV, 1937,
P- 487 and Vol. XXXII, 1945, p. 185.

3Except when the context demands otherwise Miskén is the most convenient
name for this social class, since the words Kirmanj and Goran both have additional
and conflicting meanings. Kirmanji, as we have just seen, is used to distinguish the
dialects of the main groups from the Gorani. Goran is also the name of a group of
tribes in Persia, and among the Bilbas tribes the word is used to denote ‘robber’;
in none of the three senses does it connote that the person so described necessarily

Gorani.

3Minorsky (“The Guran’ in B.S.0.4.5., Vol. XI, p. 1, 1943 p. 84) suggests that
the Goran themselves, in the second half of the thirteenth century, replaced or
overlay earlier Kurdish inhabitants in Shahrizur,
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claims descent in the male line from a single ancestor. Some-
times it is the clan or section, or perhaps only the ruling family,
that claims such descent, and the tribe is more a political or
territorial umt. The tribal system is seen at its simplest among
the true nomads, those who live throughout the year in black
goat-hair tents, migrating with their flocks according to the
seasons between the plains of Iraq and the highlands of Persia
and Turkey; it is a wonderful experience to see them on the
march driving along thousands of sheep and goats, their tents,
cooking pots, sacks of grain and household impedimenta piled
up on the backs of ponies, cattle and women; there are old men
who will have made the journey 150 times or more, twice a -
year from birth to the grave, jolly young women sometimes carry-
ing a rifle, babies with their faces poking out of saddle-bags -
shared with new-born kids and lambs, all moving along over.
the passes and through the defiles in one endless stream. But the
majority of the Kurdish tribes are settled in villages and practice
agriculture.

In many places the tribal system is breaking down as the
result of close Government control; even so it will be worth
while to describe the typical tribal organization as it once was
or as it might be in theory. In every tribe there is a ruling
family, the members of which bear the title of Agha (or Beg),
placed after the name. There may be one paramount Agha, or
there may be two or more claiming the allegiance of different
clans or sections. In each village within the sphere of influence
of the tribe there may be some junior member of the family
installed as the Agha, or squire, of that village. The Agha is a
kind of feudal baron who does no work with his hands; he lives on
perquisites, which vary in different parts of the country.

The general idea is that every cultivator must pay the tithe of
his crops and every flock-owner an animal tax called koda
assessed on a count of heads. Where the central government is
strong it takes these taxes direct; where there is no central
government the Agha, as the local government, takes them. In
Turkish times, when a central government existed but control
was weak, the authorities would accept from the Agha a lump
sum far less than the actual value of the tithe and the kodz; the
Agha would collect the full amount from the people and pocket
the difference; very often the claim of an Agha to own land,
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when analysed, turns out be based only on the fact that he was
in former times the tax-farmer for the area. But the Agha has
other perquisites. In the village of his residence he has to main-
tain a guest-house for the entertainment of travellers and this,
of course, involves expense. In return he feels entitled to levy
fines for misdemeanours and to call upon every man in the
village to perform certain services without payment. Where the
Agha belongs to a ‘Kurd’ family which has squatted on villages
inhabited by ‘Miskén’ these exactions tend to become very
veyatious.

Some Aghas have had the good sense to buy land in proper
legal form. One who has done this can claim rent as the owner
over and above the tithe. But if he has not done this, then, as
the authority of the administration grows and the villagers
refuse to submit to these impositions, he tends to become a
serious social problem: he likes valuable horses, a rifle and
revolver with plenty of ammunition, bright clothes and good
food, but he no longer has the wherewithal to procure them or
the means to dispense the hospitality which tradition and
honour demand.

In the villages Kurdish women probably have as bad a time
as any of their neighbours in the Middle East, being saddled
with much of the drudgery; amongst the most unpleasant of
their tasks must be that of carrying on their backs leaky skins of
"~ icy water early in the morning from the village spring to the
house—this is something a man is never seen doing. But among
the ruling families it is quite common for strong-minded women
to come forward and play an important part in tribal politics.
The most famous of all such women is probably the Lady Adila
of Halabja; of her and of others of similar kidney at Sulaimani
I shall have a good deal to say in the chapters that follow. Near
Ruwandiz there was another lady, well-known to Political
Officers, named Fatima Khan who, after the death of her hus-
band, administered a group of eight villages; she transacted
every kind of business with the Government herself and was
regularly chosen by the villagers to vote on their behalf at the
parliamentary elections, although the law said quite clearly
that only males were entitled to take part either as primary or
secondary electors. There is no doubt that great potential
ability lies latent in the make-up of the average Kurdish
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woman. From the outset of our administration there was a
constant and pressing popular demand for the opening of -
schools for girls, and in the villages (even in a town as large as
Koi) it was quite usual for enlightened parents to Send their
daughters, up to the age of twelve or thirteen, to attend and sit .
in class with the boys. The right of women to equal status with
men has long been a favourite topic for articles in the periodical
Kurdish press. Owing to the political troubles and other un-
favourable circumstances the provision of public instruction for
girls was delayed in the Kurdish districts of Iraq, but there is
now issuing from the schools in the towns a new generation of
educated and progressive young women who, if the character
of their mothers and grandmothers is any guide, will soon make
up for lost time and will not fail to play a worthy and in-
fluential part in the life of their country.

II INTRODUCTORY: THE GEOGRAPHY
OF SOUTHERN KURDISTAN

the reader on short excursions to Arbil and Mosul, but I
never held a permanent administrative appointment in
those liwas; the following preliminary description of the geo-
graphy of Southern Kurdistan will be confined to the liwas of
Kirkuk and Sulaimani, where my direct responsibilities lay and
where most of the events chronicled in this book took place.?
Although the Tigris, and its tributaries for some distance
above their confluences, could be used for down-stream traffic
by raft, and the Germans had begun to build the railway along
the line of the Tigris, the principal artery of communication and
trade between the cities of Baghdad and Mosul was, at the time
of which I am writing, still the ancient high road with its
string of Turkoman towns already mentioned. To the south-
west of the road, as far as the Jabal Hamrin, the land is flat or

1A description of the Ranya district north of the Little Zab is deferred to Chapter
XVI. Changes in the Middle East have been so rapid since 1919 that I have often
found difficulty in deciding whether to use the present or the past tense. In general
I have not attempted to keep pace with changes which may have taken place since
1945, when I finally left Iraq. I must ask the reader’s indulgence for any incon-
sistency he may detect in my use of the tenses.

IN the course of the narrative that follows I shall be taking
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gently undulating. But on the other side the ground begins at
once to swell up in a puckered maze of rather formless foothills
intersected by innumerable watercourses, rising and falling like
a choppy sea with great waves lifting themselves here and there
to a considerable height until they finally break against the
precipitous grey cliffs of the Qara Dagh range. The geological
folding of the whole region is consistently in a direction from
south-east to north-west and is distinguishable even in this
broken country of sandstone, shale, gypsum and conglomerate,
notably in such uplifts as the Aj Dagh (a ridge of eocene lime-
stone about twenty-five miles long and reaching 4,500 feet at
its highest point) in Sangaw, and Khalkhalan in Shuwan near
the Zab.1

In summer and autumn the predominating colour of the
country is almost uniformly sepia or terra-cotta, and its aspect
could hardly be more desolate. But in spring the surface is
covered with lush grass and countless varieties of wildflowers,
and its broken nature provides delightful and sheltered nooks
for the black goat-hair tents, not only of the nomads but also of
the now settled villagers, who are still accustomed to move out
from their flea-infested villages at this season.

The Qara Dagh (4,500-6,150 feet, eocene limestone) marks
the geographical boundary between two entirely different types
of country; it constitutes a barrier which must have been of
great strategic importance in all ages. The distance from the
Sirwan to the Zab along this line is about eighty miles. In
addition to the tracks at each end down by the rivers it is
crossed by three famous passes: Paikuli (3,700 feet) about five
miles from the Sirwan; Sagirma (5,000 feet) about twenty-four
miles from Paikuli and on the main caravan route from Bagh-
dad to Sulaimani and Tabriz; and, twenty-seven miles farther
on, the Darband-i Bazyan? (3,000 feet). At a point about ten
miles from the Zab the straight line of the now much diminished
barrier is interrupted and replaced by two lesser hogbacks set in
echelon, Qirina (highest point 2,800 feet), and Khakharhé
(highest point 3,950 feet) which falls to the river just east of
Taqtaq, the ferry on the track from Kirkuk to Koi.

1From this point onwards the name ‘Zab’ without the qualifying adjecuve is to
be understood as denoting the Little Zab.

2In Kurdish the word darband (derbend) generally denotes a gap in a range or
ridge as distinct from a pass (genuw) over a col, or a long defile or gully (geliy).
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Beyond the Qara Dagh four more principal parallel chains
may be distinguished, each an anticline with axis south-east to
north-west. In Kurdistan the names of mountain ranges vary
from sector to sector (often after a prominent peak, a pass, a
holy man’s tomb, or a village at the foot) and sometimes ac-
cording to the side on which the speaker lives or happens to be
standing.! For the purposes of a general description, therefore,
one or two of the more familiar sectors must be selected to serve
for the whole, and I shiall accordingly call the next tliree chains
for the moment: Beranan-Binzird (4,500-5,300 feet), Azmir-
Qarasird (4,900-5,600 feet), and Kurhakazhaw-Gojar-Kurkur-
Asos (many peaks between 6,000 and 8,000 feet); the fourth is
the chafne magistrale of Zagros itself. The most conspicuous
mountain of all, Pira Magrun (9,700 feet),? is a detached uplift
of the older cretaceous limestone and stands apart from but close
to Azmir-Qarasird (also of cretaceous limestone), north-west of
Sulaimani town. To the south-east the limestone of Azmir
plunges under the level of the valley; Kurhakazhaw also dis-
appears, but only after both have thrown out spurs to meet each
other and other spurs from the chaine magistrale, here called
Hewraman (highest peak 9,800 feet), so as to form an effective
watershed between the basins of the Sirwan and the Zab. As a
result of the disappearance of these two ridges the valley in
which the town of Sulaimani is situated, that between Beranan
and Azmir, broadens out towards the south-east into the wide ex-
panse of Shahrizur, bounded on the south-west by Beranan as
before but commanded on the north-east by the majestic wall
of Hewraman which, at a point east of Khurmal where the
crest is still 1,400 feet lower than the highest peak, rises 6,500
feet above the level of the plain in a distance of four miles.

The drainage of the country beyond thie Qara Dagh flows
either to the Sirwan or to the Zab, both affluents of the Tigris,
with one exception: a stream called the Tainal, which waters
the middle part of the first valley, cuts a narrow gorge, the

1The name Q ara Dagh, Black Mountain in Turkish, is correct for the first range
along 70 miles of its length, but it is also known by sectional names: ‘of Paikuli’,
‘of Sagirma’, ‘of Hanjira’ (a village), and, beyond the Darband-i Bazyan, ‘Q énasé’.
I the old Turkish almanacks this mountain is named Pir Umar Gudrun, but
the ordinary Kurds always use the name given in the text, deriving it from Pir-i
Ma Gudrun (Qur Spiritual Director, Gudrun). I have adopted the useful term

‘chaine magistrale’ for the main Zagros chain from the proceedings of the Boundary
Commission of 1913~14.
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Darband-i Basira, through its southern wall and flows south-
wards into the plains past Tauq where it is known as the Tauq
Chai; it is then joined by two streams that rise in the foothill
region, the Khasa (on which stands the city of Kirkuk) from the
west and the Aw-a Spi (which flows through Tuz Khurmatu)
from the east, and the combined waters, now called the Adhaim,
break through the Jabal Hamrin to reach the Tigris about
seventy miles up-stream of Baghdad.

Both the Sirwan and the Zab are rivers of some economic
importance. The principal branch of the Sirwan rises far to the
east near Asadabad, the lofty pass on the Kirmanshah-Hama-
dan road, and tacks through the mountains in a tortuous course
until it forces its way through the chaine magistrale between the
Hewraman and the next sector to the south-east, Shaho (highest
peak 10,757 feet).! South of Halabja, for about twenty miles, its
median line is the international boundary. Soon after entering
Iraq it is joined by the Tanjaro, the Crown River, from the
Sulaimani valley and Shahrizur, and, breaking through Bera-
nan and its south-easterly extension of Khoshik, swings south-
westwards to form the administrative boundary between Sulai-
mani and Kirkuk on the right bank and Khanaqin on the left.
Timber is floated down-stream from Kurdistan, and below the
Jabal Hamrin the river, now named Diyala, feeds a rich and
elaborate system of irrigation canals. The confluence with the
Tigris is eighteen miles down-stream of Baghdad.

The Zab also rises in Persia, on the eastern slopes of Zagros
south-west of Lake Urmiya. It runs for some eighty miles
parallel with the mountains, first as the Lawén and then as the
Cham-i Kalwé;? it then suddenly turns north-west and carves
a way successively, first in a zig-zag through the frontier range
into Iraq near Qala Diza, then at Darband-i Ramkan through
the ridge of Kurkur-Asos and its continuation the Kéwarhesh,
then, having turned south, through the Qarasird and its con-
tinuation, Kosrat, near Dukan; entering the foothill country it
flows on, first westwards and then south-westwards, past the
island township of Altun Képrii and eventually into the Tigris
about twenty miles up-stream of the Fatha gorge (where that
river breaks through the Jabal Hamrin) and about 200 miles

IThe Kurds sometimes use this name to denote the whole range.
*The name is properly ‘Kalu’; ‘Kalwé’ is the form of the oblique case.
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tions, Pira Magrun with Mount Nisir where in the Babylonian
Epic the ship of Gilgemish rested after the flood, Darband-i
Bazyan with the pass of Babite forced by Ashurnasirpal on his
several expeditions against Zamua, the Qara Dagh region as the
habitat of the Lullu who were subdued by Naram Sin of Akkad,
and (a remarkable survival if it is correct) the Kullar mountain
with Kolara, a sector of Kurkur-Asos in the hair-pin bend of the
Zabnear Darband-i Ramkan. The village of Khurmal eight miles
north-east of Halabja and the great mound of Yasin Tapa on
the Tanjaro eighteen miles south-east of Sulaimani have been
rivals for identification with the Sasanian town of Nim-Rah,
‘Half-way House’ between Ctesiphon (eighteen miles south of
Baghdad) and the important fire-temple of Shiz in Azarbaijan,
and with Shahrizur, the capital of the mediaeval Kurdish prin-
cipality of that name.! In the plains and valleys numerous
artificial mounds await the excavator’s spade to deliver up their
secrets and, as this narrative proceeds, I shall have occasion to
describe several rock carvings and other memorials of great
interest.

The middle years of the nineteenth century are the Golden
Age of exploration in the Middle East, and most of the giants
of those days were Englishmen. There is a certain type of
traveller, all too familiar at the present time, who no sooner
finds himself a short distance from his own beaten track than
he claims to be the first European ever to have been to such and
such a place. A little research would have shown him how
shallow and ridiculous such claims are. It is quite astonishing
to find to what remote and unexpected places our enterprising
forbears used to penetrate in the far more difficult conditions of
a hundred or more years ago. Some of them were men of great
erudition steeped in the classics, and seem to have had present
in their minds as they journeyed all the problems of geography
posed by the Greek and Latin authors of antiquity. Their narra-
tives are a never-ending source of delight, and I confess that for
my part I have been far more thrilled by the thought that I was
following in the tracks of a Rich, a Layard or a Rawlinson than
by any idea that I might be standing where no traveller from

1For the ancient identifications see in particular E. A. Speiser, ‘Southern
Kurdistan in the Annals of Ashurnasirpal’ in the Annals of the American Schools of
Oriental Research, vol. viii for 19267, who quotes the principal authorities.
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floods after heavy rain or during the thaw. In the absence of
control plains like Shahrizur and Bitwén tend to become water-
logged and dangerously malarious. Of the spring I have already
spoken; it is a lovely season everywhere. The autumn is just the
opposite for, if the summer is of shorter duration than in lower
Iraq, it seems to die very slowly and, except near water and in
the higher altitudes, the countryside remains parched and
dusty until the first rains, which can hardly be expected, even
in small quantities, before mid-October, and may be delayed
until late November or even December. The climate at Sulai-
mani itself, which occupies a middle position in both location
and altitude, is (perhaps exceptionally) temperate; I have no
complete statistics, but, according to a note I have preserved of
observations made there in 1920, the rainfall for the year was
23.8 inches, the temperature fell to freezing point on only a few
days in February, and the maximum never once reached 100°F.

The economy of the region is primarily agricultural and pas-
toral. The principal winter crops are wheat and barley, of
which in good years there is a small exportable surplus. In
summer wherever there is water the villagers persist in growing
rice for their own needs in spite of official discouragement and
the grave prejudice to health from malaria which is directly
traceable to it. The most valuable money crop is tobacco, of
which the Sulaimani district alone then produced between 2,500
and 3,000 tons a year. Minor summer crops are maize, millet
and lentils. The nomadic tribes in particular are rich in sheep
and goats. Other local products are wool, walnuts, raisins, oak-
galls and gum tragacanth. There is a small transit trade with
Persia, the principal import being carpets, samovars, china and
dyes as well as the same local products just mentioned. Baghdad
is almost exclusively the market for all these commodities. The
development of the oil industry, with its centre at Kirkuk city
itself, began several years after the time of which I am now
writing.

The whole district is rich in associations with the ancient
monarchies to which I have alluded in the preceding chapter,
and with the primitive peoples whom they dominated or ab-
sorbed. Among many other places archaeologists have identified
the city of Kirkuk with Arrapha of the second millenium =.c.,
the Sulaimani region with the Zamua of the Assyrian inscrip-
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up-stream of Baghdad. In its lower reaches, west of Kirkuk, the
Zab also once fed an ancient irrigation system, which has
recently been partially revived. It has always been an artery
of communication, not only for floating timber but also for rafts
of inflated skins, called kalak, which can still carry grain and
other north-country produce more cheaply than any other form
of transport.

The town of Sulaimani is situated seventy-seven miles east of !
Kirkuk at an altitude of 2,750 feet. In 1919 it was approached,
by a single road fit for wheels, that running from Kirkuk;
through the foothills to Chamchemal and thence through the
Qara Dagh by the Darband-i Bazyan and over the Beranan by
the Tasluja pass into the Tanjaro valley. In dry weather cars
with high clearance like the original ‘Tin-Lizzie’ Ford could
pick their way on down the valley and across Shahrizur another
forty-five miles to Halabja. Other important mule tracks were
those from Khanaqin and Kifri up the valley of the Sirwan to
Halabja, and that from Kifri through Ibrahim Khanchi in the
broken country, and then over the Qara Dagh and Beranan by
the Sagirma and Gilazarda passes to Sulaimani. Small caravans
traded with Persia by way of Halabja, Pénjwin or Mawat.
Farther north a more frequented caravan route connected Koi
with Ranya, Qala Diza, and Sardasht in Persia.

The two liwas between them display, as would be expected,
a great variety of climatic conditions. In the south the torrid
summer heat is little less intense than that of Baghdad, and
even in the upland valleys the temperature may be unpleasantly
high at altitudes below 5,000 feet. For three months of the year
much of the highlands is snow-bound, and in places the snow
on the shady side of the mountains never melts. The rainy
season, both in the hills and in the plain, lasts from about
November to April, but beyond the Qara Dagh thunder showers
are not infrequent even in the middle of summer. On the whole
the country is well watered from springs and mountain streams.
Communications are liable to be interrupted by torrents and

1Since 1919 the main road from Kirkuk through to Halabja has been metalled
and tarred, and an all-weather road has been constructed to run from Sulaimani
north-westwards to the Zab at Dukan and thence, with three ferry crossings to
Qala Diza. These and other gradual developments, combined with the extension
of rail-head first to Kifri, then to Kirkuk, and recently to Arbil have naturally
influenced the choice of favoured routes from time to time, but the general direction
of all commercial movement remains the same—to and from Baghdad.

K. T.A.—C
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the west had ever stood before. Up to 1914, whereas British and
other foreign visitors to those parts of Kurdistan which now lie
in Turkey, Persia or the extreme north of Iraq, were quite
numerous, those who penetrated to the by no means inaccess-
ible districts between the line of the Qara Dagh and Haiba
Sultan on the south-west and the Persian frontier on the north-
east, and recorded their journeys, were comparatively few, per-
haps because there were no politically ambitious or persecuted
Christian minorities in that part of the Ottoman Empire and
therefore no missionaries! and no consuls. I shall frequently
wish to refer to the narratives of the pioneers who did so, and
I think that I cannot do better than conclude this chapter by
giving a list of the seventeen British travellers whose publica-
tions I have traced, with a short note on the circumstances of
each journey and the itinerary followed.?

Lieutenant William Heude of the Madras Military Establish-
ment (A Voyage up the Persian Gulf and a Fourney Overland from India to
England in 1817, London, 1819) travelled with a Tatar messenger
from Baghdad by the Deli Abbas and Qara Tapa road to Kifri, and
thence by way of Ibrahim Khanchi and the Sagirma Pass to
Sulaimani (gth March 1817), the Surdash valley, Dukan, Koi,
Arbil and Mosul. He seems not to have stayed more than one night
at any one place, and the Baban Pasha of Sulaimani happened to
be away when he passed through. Each march is briefly described
and the names of the stages given, generally with a few remarks,
appreciative or critical, regarding his reception.

Sir Robert Ker Porter, painter and traveller (Travels in Georgia,
Persia, Armenia, Ancient Babylonia, etc., London, 1822), left Baghdad
on the 2nd December 1818, and followed the usual road to Kifri and
on through Tauq, Kirkuk and the Bazyan Pass to Sulaimani (12—
13th December) ; thence by the Qayawan Pass over Azmir-Qarasird
to the Qashan Bridge, Mawat, the Tayit ford across the Zab,
Sardasht, Sauj Bulaq and Tabriz.

1The confessional as distinct from the welfare activities of missionaries in Kurdi-
stan have been directed to the indigenous Christians, Armenian and Assyrian,
rather than to the Muslim Kurdish majority. Of the various denominations work-
ing in this field only the Archbishop of Canterbury’s Anglican mission has sought
not to make proselytes but rather to educate the people and purify their spiritual
life within the ancient branch of the Church owing allegiance to the Patriarch of
the East.

2In this connexion I recall with gratitude the help I received some years ago
from Sir Arnold Wilson while he was compiling his Bibliography of Persia. A very
full bibliography subsequently became available in Minorsky’s article on ‘Sulai-
mani’ in the E.I.
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Claudius James Rich, the Hon. East India Company’s Resident
at Baghdad (Narrative of a Residence in Kurdistan, London, 1836,
edited by his widow), having accepted an invitation from Mahmud
Pasha Baban, left Baghdad in April 1820, accompanied by his
wife and an imposing retinue composed of the Residency Indian
Guard and numerous servants. Travelling by way of Deli Abbas,
Tuz Khurmatu, Tauq, Lailan and Chamchemal they reached
Sulaimani on the roth May, and left again on the 17th July in search
of a cooler climate in the mountains to the north-east. This tour
took them across Serochik to Pénjwin and thence to Mariwan,
Senna and Bana in Persia before they returned by way of Alan and
Shar Bazhér to Sulaimani (15th September). They finally took leave
of their host on the 215t October and, after marching from Darband-i
Bazyan across Shuwan to Altun Képrii, followed the main road
through Arbil and Eski Kalak to Mosul (31st October). They spent
the four winter months in the Mosul district and finally left on the
grd March 1821 by raft down the Tigris for Baghdad. Rich was
well read in the classics, an indefatigable explorer and a keen
observer. His Narrative is a mine of information on the geography, (-
history and antiquities of all the country through which he passed.

m.

A. N. Groves, the Plymouth Brother missionary (Journal of Mr.
Anthony N. Groves, Missionary, during a Journey from London to Baghdad,
London 1831, quoted in the Memoir of the late Anthony Norris Groves
compiled by his widow; 2nd ed. London 1857), travelled through
Russia and the Caucasus to Tabriz, and thence by way of Bana,
Sulaimani (November 1829), and (probably by Sagirma) to Kifri.
Only three or four pages are devoted to the journey through
Kurdistan,

Captain R. Mignan of the Bombay Army (4 Winter fourney . . .
into Koordistaun, London 1839), returning with his wife from leave,
travelled overland through the Caucasus and reached Tabriz at the
end of March, 1830. His itinerary through Kurdistan took him to
Miyanduab, Bana, Sulaimani (left 14th April), the Sagirma Pass
(he says Darband-i Bazyan but it was clearly Sagirma), Ibrahim
Khanchi and Kifri. The descriptions of the country and the people
are of a general nature and very few names of persons or places are
mentioned. He alludes to a journey along much the same route
made without his wife two years earlier, no doubt on his way home.

James Baillie Fraser (Travels in Koordistan, Mesopotamia, eic.,
London 1840), returning from a diplomatic mission to Persia where
he had already toured extensively, left Tabriz on the 11th October
1834, and travelled through Salmas, Urmiya, Ushnu, Sauj Bulaq,
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Sardasht, then by Ker Porter’s route in reverse to Sulaimani (31st
October), Qara Dagh village, and the ordinary caravan route by
Sagirma to Baghdad. Fraser is now almost completely forgotten,
and the Dictionary of National Biography is scathing about the value of
his explorations. But he was an experienced traveller with an eye for
topography, and a writer by profession; his descriptions of men and
places still have considerable interest for students of Kurdistan.

Lieut.-Colonel J. Sheil, second in command of a British military
mission to Persia and later H.M. Minister at Tehran (‘Notes on a
Journey from Tabriz through Kurdistan . . . to Suleimaniyeh in
July and August 1836°, 7.R.G.S., Vol. VIII, 1836), travelled through
what is still Turkish Kurdistan to Zakho, and thence to Aqra,
Zébar, Bahirka, Arbil, Kirkuk and Sulaimani. The first part of the
route is described in some detail, but the narrative becomes more
and more summary as it proceeds, until it ends with the tantalizingly
short paragraph: ‘From Suleimaniyeh I travelled in a N.N.E.
direction about 200 miles by a well-known road to Sardasht,
Lahijan, So’uk Bulak, by Maragha to Tabriz’.

Major H. C. Rawlinson of the Bombay Army (‘Notes on a March
from Zohab . . . to Khuzistan . . . in the year 1836’, 7.R.G.S.,
Vol. IX, 1839; and ‘Note on Paikuli’, 7.R.4.§. 1868), when com-
manding a Goran regiment of the Persian Army, visited the districts
of Shamiran and Haurain-Shaikhan from Khanagqin in 1836. Eight
years later, as the Hon. East India Company’s Resident and Consul-
General at Baghdad, he made the journey described by Felix Jones
(see below); after parting from Jones at Sulaimani he marched to
Qara Dagh and then turned south-east down the valley of that
name to examine the ruin at Paikuli! before following the right bank
of the Sirwan as far as Qala Shirwana, where he crossed and made
for Khanaqin. His famous paper in the 7.R.G.S. gives a detailed and
learned description of the geography and people of the whole Zuhab
region.

W. F. Ainsworth (A4 Personal Narrative of the Euphrates Expedition,
London 1888) was surgeon and geologist with Colonel Chesney’s
expedition. After the rest of the party had gone home he left Baghdad
on the 1st February 1837, and, following the usual main road
through Kifri and Kirkuk, marched to Sulaimani (14th-17th
February) and thence to Mosul by the same route as Heude. He
devotes much attention to historical geography.

Commander Felix Jones of the Royal Indian Navy (Narrative of a
Journey o the Frontier of Turkey and Persia through a Part of Kurdistan,
1See pp. 164-7 below.
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Bombay, 1857) left Baghdad on the 1gth August 1844 with Major
Rawlinson and marched by the main caravan route to Kirmanshah
and Bisutun. On the return journey they left the main road at
Harunabad and took a track farther to the north-east across the
Goran country to Zuhab, and thence through Shamiran to Halabja
and Sulaimani (25th—29th September). Here he was obliged by
illness to part from Rawlinson and return to Baghdad by the shortest,
the Sagirma, track. The paper gives the most careful descriptions
of the routes followed and discusses the geography and the tribes in
great detail, with frequent references to the classical authors. This
tour was made for the specific purpose of collecting information for
the Turco-Persian Boundary Commission then sitting at Erzurum
(see Chapter X below).

Captain F. R. Maunsell, R.A. (‘Kurdistan’, 7.R.G.S., Vol. III,
1894) describes in the text of his article a journey from Erzurum
(26th August 18g2) across Turkish Kurdistan to Jezirat-ibn-Umar,
thence by raft to Baghdad, and then via Qasr-i Shirin to Ibrahim
Khanchi and Sulaimani. The map annexed to the article shows, in
addition to extensive travels in Turkish and Persian Kurdistan,
journeys to Dukan, Darband-i Ramkan, Qala Diza, the Shawur
Valley, Ruwandiz, Harir, Zébar, Amadiya, Dohuk, Mosul, Arbil
and Koi Sanjaq; these journeys were made in 1888 and are described
in an official publication, Reconnaissances in Mesopotamia, Kurdistan,
North-West Persia and Luristan, 2 vols., Simla, 18go.

Captain Mark Sykes (Dar-ul-Islam, London 1go4) made the
journey described in this book in the year 1go2 (he had previously
‘done’ the high-road from Mosul to Kirkuk and Baghdad with one
excursion eastwards from Arbil as far as Koi). From Jezirat-ibn-
Umar he entered what is now Iraq at Zakho and marched to
Amadiya, Aqra, Mosul, Sharqat, Makhmur, Altun Képri, Kirkuk,
Sulaimani (stayed nine days, no dates given), Dukan, Koi, Ranya,
Shawur, the Bé&jan Pass, Ruwandiz, Mérgasur, Barzan, Zébar,
Amadiya, and thence to Van and Ararat. Sykes was interested in
Ottoman administration and collected much tribal information
which, elementary and incomplete as it may now seem, was for
many parts of Kurdistan an important source of our knowledge
when Turkey entered the war in 1915. His highly developed sense
of the ridiculous adds spice to the narrative of what was then a
useful piece of exploration.

' Captain Bertram Dickson, R.A. (‘Journeys in Kurdistan’, G.7.,
Vol. XXXV, 1910) was H.M. Vice-Consul at Van, The article
appears to be based on journeys made in 19og; it gives no routes but
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is an admirably succinct description of Kurdistan as a whole,
including the Sulaimani district.

E. B. Soane ( Through Mesopotamia and Kurdistan in Disguise, London
1912) travelled in 1909, disguised as a Persian. After floating down
the Tigris by raft from Diyarbakr to Mosul he marched to Arbil,
Kirkuk and Sulaimani, spending only a day or two at each place.
He seldom mentions a date, but he evidently stayed for several
weeks at Halabja, whence he made one excursion to Biyara in the
Hewraman. On the return journey he stopped at Sulaimani rather
longer than on the way out, perhaps a fortnight, and then went by
way of Kirkuk to Altun Képrii, and thence by raft down the Zab
and the Tigris to Baghdad. Soane collected a mass of historical
material regarding the country through which he travelled. His
previous experience of the neighbouring districts of Persian Kur-
distan, his knowledge of the languages, and the fact of his passing
as a Muslim, combined to give the contemporary information he
recorded a special authority.

Captain T. C. W. Fowle of the 4oth Pathans, Indian Army
(Travels in the Middle East, London 1916) made a round trip, perhaps
in 1910, from Kifri to Kirkuk and Sulaimani by the main roads and
back ‘over the Qara Dagh’; no other place names and no personal
- names or dates at all are mentioned. Of Sulaimani he tells us only
that the town ‘shrank from observation in a large hollow in the
ground’ and that ‘its people, too, were altogether given over to their
barbarous Kurdish language so that I could rarely find one to
understand me addressing them in Arabic’. A light-hearted,
pleasantly-written book, but of no documentary value.

G. E. Hubbard of H.M. Levant Consular Service (From the Gulf
to Ararat, Edinburgh, 1916) was Secretary to the British Delegation
on the Turco-Persian Frontier Commission of 1914. The greater
part of this frontier, about 750 miles from Mandali to Ararat,
runs through Kurdistan and the author, in addition to an amusing
history of the efforts made to solve the secular dispute between the
Ottoman and Persian Empires, and of the lighter side of the work
of delimitation, gives an excellent description of the country and
people.

Colonel G. H. D. Ryder, Chief of the Survey Party on the same
Commission and later Surveyor-General of India (“The Demarca-
tion of the Turco-Persian Boundary in 1913-14’, G.J., Vol. LXVI,
1925), recorded a short description of the work of the Commission.!

1A. T. Wilson, who was Deputy British Commissioner and later Commissioner,
refers briefly to the work of the Commission in Chapter X of his South-West Persia,
London, 1941.
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I can offer no explanation of the strange gap of forty-four
years between Rawlinson and Jones in 1844 and Maunsell in
1888.

The earliest European traveller to our district whose name I-
have traced (if indeed he was a European) is Fr. Fidelis of the
Carmelite Mission in Mesopotamia, who returned to Baghdad
in June 1749 ‘from Karachulan where he had given a mission’.
‘He found there a number of Armenian families who had run
away from Hamadan; he was able to convert one, but it was
not the same with Nestorian families who for the most part made
their profession of faith; he made some progress also at Kirkuk.’
(H. G. Chick, 4 Chronicle of the Carmelites in Persia, London 1939,
p. 1261.)

I have not attempted to make a complete list of European
travellers other than British, but give the names of five to whose
records I shall have occasion to refer;® it so happens that the
first three fall into the blank period of the British list.

Colonel E. J. Chirikov (Putevoyzhurnal, 1849-52) was the Russian
delegate on the Turco-Persian Boundary Commission of those years
and travelled, of course, the whole length of the frontier region.

A. Clément (‘Excursion dans le Kourdistan Mcéridional de
Kerkout 4 Ravandouz’, Le Globe: Mémoires de la Société de Géographie
de Genéve, 1886), for many years a resident in Baghdad where he
made the acquaintance of the several important Kurdish personages
who came to visit the last of the Baban princes in his exile. His
journey, made under these favourable auspices, took him from
Kifri to Kirkuk and thence by Bazyan to Sulaimani (July 1856).
Hence he made two excursions: the first across Serochik to Pénjwin,
thence along the frontier north-westwards through Shiwakal to Alan
and back through Qashan, and the Qayawan Pass over Azmir, to
Sulaimani; the second through Surdash to Dukan, Koi, Balisan,
Ruwandiz, the frontier near Rayat, Sidekan, the Ruwandiz gorge,
Arbil and thence by the high road to Khanagin.

C. de Korab Brzezowski (‘Itinéraire de Souleimanieh 4 Amadieh,
1869°, Bulletin de la Sociélé de Géographie de Paris, viime série, Vol.
XIII, 1892) was a forest officer in the service of Midhat Pasha, Wali
of Baghdad. He travelled in 1869 by way of Kifri and Sagirma to
Sulaimani whence he climbed Pira Magrun and made excursions to

1If any American recorded a visit to the region in question before 1915 I have
not traced him.
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Shar Bazhér, Pénjwin and Marga before marching by a route o
which he gives no details to Ruwandiz and thence to Amadiya.

E. Herzfeld, the German archaeologist (‘Die Aufhahme des
sasanidischen Denkmals von Paikuli’ in the Proceedings of the Royal
Prussian Academy of Sciences, 1914), travelled: in June 1911 from
Qasr-i Shirin to Haurain, and, after crossing the Sirwan at Ban-i
Khélan, on to Paikuli, Qara Dagh, Sulaimani, Chamchemal and
Kirkuk; and in July 1913 from Kifri to Ibrahim Khanchi, Paikuli,
Ban-i Khélan and Qasr-i Shirin,

V. Minorsky was Russian delegate on the Turco-Persian Boundary
Commission of 1914 and thus a colleague of A. T. Wilson and Ryder.
Numerous articles in the E.l. and the journals of learned societies
attest his encyclopaedic first-hand knowledge of Southern Kurdistan,
on which he is an authority in a class by himself.

ITIT FRASER’S FORCGCE

Goeben and Breslau, having eluded the British naval forces

in the Mediterranean, passed through the Dardanelles

to Constantinople. On the 2gth October the cruisers sallied out
into the Black Sea and bombarded several Russian ports;
Russia thereupon declared war on Turkey and, on the 5th
November, Great Britain with France followed suit. Since
September it had been obvious that Turkey was about to enter
the war on the German side and His Majesty’s Government had
reluctantly agreed to the dispatch of an expeditionary force from
India to Bahrain in the Persian Gulf (it sailed from Bombay on
the 16th October) to await developments. On the 6th November,
accordingly, a brigade of the 6th (Poona) Division under Briga-
dier-General W. S. Delamain landed at Fao at the mouth of the:
Shatt-al-Arab river, and after some fighting occupied Basra, the
second city of Turkish Arabia. Lieut.-Colonel (later Major-
General) Sir Percy Cox, who had served from 1904 to 1913 as
Political Resident in the Persian Gulf, and since the beginning
of the year as Foreign Secretary to the Government of India,
accompanied the expedition as Chief Political Officer (C.P.O.).
The war with Turkey lasted just four years, but it would be

ON the night of the 1oth August 1914 the German cruisers
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beyond the scope of this book to trace even in outline the
reasons for the progressive extension of the objectives assigned
to Indian Expeditionary Force ‘D’ or the vicissitudes of the Meso-
potamia campaign. An armistice was signed on board H.M.S.
Agamemnon at Mudros on the goth October 1918 and hostilities
ceased from noon on the following day. The British troops pur-
suing the defeated enemy up the Tigris were then at Qaiyara,
forty miles south of the city of Mosul. They were also in occupa-
tion of the line of towns on the high road between Khanaqin
and Altun Koéprii; of these Kifri had been held since the 28th
April, Kirkuk and the towns between had been occupied on the
»th May, evacuated on the 24th, and reoccupied only five days
before the armistice. In spite of the protests of the Turkish
commander Mosul itself was occupied on the 3rd November,
after the armistice but in full conformity with the terms of
article 16, and Turkish troops were required to be clear of the
whole wilayat of Mosul within ten days.

* British policy at that time was to avoid commitments in the
hills by setting up one or several semi-autonomous Kurdish
provinces to be loosely attached to whatever regular adminis-
tration might ultimately be established in the plains. Since the
occupation of Kifri our political officers had been in continuous
correspondence with prominent Kurds of the Kirkuk and Sulai-
mani liwas, in particular with a certain Shaikh Mahmud
Barzinji, the head of the leading Saiyid family of Southern /
Kurdistan. As soon as the way was clear, therefore, Major E. W..
Noel, was sent to Sulaimani to implement this policy and to set
up a temporary system of administration which, it was hoped,
would be accepted by the people. The Shaikh was informed
that any Kurdish communities or tribes between the Sirwan
and Great Zab rivers wishing to accept his leadership would be
allowed to do so. But it soon became evident that he had over-
estimated his popularity, and his province was eventually re-
stricted to the liwa of Sulaimani plus certain adjacent districts
of the liwa of Kirkuk. He was given the title of Hukmdar, Ruler,
with a Political Officer (P.O.) to advise him; Assistant Political
Officers (A.P.O.) were posted to the qazas of Chamchemal,
Halabja and Ranya; other officers were seconded to raise and
train a military force to be called the ‘Sulaimani Levy’; the
police were also to be organized on modern lines.
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Shaikh Mahmud lost no time in showing that he was going
to be a problem. He resented the restriction of his authority to
the district just described. Even in Turkish times, as an un-
official citizen, he had terrorized the town through his gangs of
roughs and, now that he was officially the Ruler, he was quite
incapable of understanding the restraints put upon him even
by Noel’s mild advisory régime. In April 1919 it was decided
to modify the original policy and to introduce an adminis-
tration more like that of the rest of the occupied territories.
Noel was given another assignment after his own heart, again
a roving commission but in Northern Kurdistan beyond
the boundaries of the Mosul wilayat!, and was replaced by
Major E. B. Soane from Khanaqin, a man of very different
temperament.

Soane had had first hand experjence of Sulaimani society
when he was there in disguise in 1907 and so took up his duties
with no illusions regarding the character of the man with whom
he would have to deal. Shaikh Mahmud, on his side, sensed at
once that he was to be shorn of most of his prerogatives and lost
no time in organizing a revolt, in which all the members of the
numerous Barzinji family with their adherents, important ele-
ments of the Hamawand and Jaf tribes, as well as riflemen from
the Hewraman across the Persian frontier, took part. The
secret had been well kept; the tribal lashkars surprised Sulai-
mani at dawn on the 23rd May, the half-trained Levies (who
were officially under the command of the Hukmdar’s brother,
Colonel Shaikh Qadir, and not that of their British instructors)
melted away, and in a few hours Mahmud had obtained con-
trol of the town, seized the Treasury, imprisoned all the British
personnel who happened to be present, and hoisted his flag, a
red crescent on a green ground, in place of the Union Jack over
the Political Office. Fortunately for himself (for Mahmud
would probably not have hesitated to kill the man he regarded
as his arch-enemy) Soane had left on the previous day for
Kirkuk on his way to meet his wife at Basra. The A.P.O. at
Halabja, Flight-Lieutenant G. M. Lees, was able to withdraw

1Sir A. Ryan in his book The Last of the Dragomans (London, 1951, pp. 141-2),
mentions how very embarrassing the High Commission at Constantinople found
this mission. The Sultan’s government had indeed sent instructions to the local
authorities to facilitate it, but it coincided with the extension of de-facto nationalist
authority over the eastern wilayats of Anatolia.
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to Khanaqin before the rebels took over that place on the 26th.

There was a small garrison of Imperial troops at Kirkuk and,
pending the concentration of a larger force, the Officer Com-
manding was ordered to send a detachment along the road as
far as Chamchemal. Underestimating the fighting qualities of
the Kurds and disregarding his orders he decided to push on to
Sulaimani with some cavalry, Iraq Levies, armoured cars, and
Ford vans mounting Lewis guns. At the Tasluja pass, twelve
miles from the town, he was attacked from all sides and com-
pelled to retire. The Kurds followed up the retreating force for
twenty-five miles, inflicting severe casualties; four armoured
cars and nineteen vans were lost. This unfortunate incident
naturally added fuel to the fire. Many waverers joined Mah-
mud; and even across the border tribes of Persian allegiance
rose against their Government, demanding incorporation in a
Kurdish state under the Shaikh.

It was now clear that a full-scale operation would be re-
quired to restore the situation, and the task was entrusted to
Major-General Sir Theodore Fraser, G.O.C. 18th Division,
then at Mosul. The force concentrated at Kirkuk included the
following units: 1/5th East Surrey Regiment, 85th Burma
Rifles, 1/87th Punjabis, 1/116th Mahrattas, 1 Company 49th
Bengal Infantry, 239th Company 18th Indian Machine-Gun
Battalion, 25th Indian Mountain Battery, Sections from ‘B’ and
‘D’ Batteries 336th Brigade R.F.A., ‘A’ Flight 63 Squadron
R.A.F., together with Signals, Sappers and Miners, and other
ancillary formations. Soane was to accompany the column in
the capacity of Political Officer.

In the year 1910 I passed an examination for entrance as a
Student Interpreter into the Levant Consular Service, one of
the five branches into which the now unified Foreign Service
was then divided. Successful candidates were required to pro-
ceed to Cambridge to study among other subjects the three
principal languages of the Middle East, Arabic, Turkish and
Persian. After two delightful years at Pembroke at the feet of
E. G. Browne and R. A. Nicholson I left England in September,
1912, for Constantinople, just in time to see the first phase of
the Balkan War. But even before my arrival it had been decreed
that I was to go on to Bushire, where the Political Resident in
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the Persian Gulf, Sir Percy Cox, had been clamouring for more
staff. :

I eventually reached Bushire in December and was still
there, as Acting Vice-Consul, when war was declared on Ger-
many in August 1914. My application for permission to go home
and join up was rejected by the Foreign Office; but in the
following April, after some pulling of strings, I obtained my
heart’s desire. I was summoned to Basra by Sir Percy Cox and
was given the rank of Temporary Captain on the General List.
After spells of duty as Assistant to the C.P.O. himself and as
A.P.O. with troops on the Tigris and the Euphrates, in Decem-
ber 1916 I was posted to Shushtar, the ancient town on the
Karun River near the principal oil-field of the Anglo-Persian
Oil Company, the protection of which was, under a directive of
the War Committee at home, one of the principal tasks assigned
to the Mesopotamian Expeditionary Force. Here I had as col-
leagues and neighbours the two remarkable characters whom I
have already mentioned: on the north E. B. Soane, A.P.O.
Dizful, and on the south E. W. Noel, Vice-Consul and A.P.O.
Ahwaz. Each of them will appear prominently in the narrative
that follows and must have a paragraph of introduction to him-
self.

I first met Noel on board the Austrian Lloyd S.S. Semiramis
between Port Said and Bombay on my way to Bushire. He was
a subaltern in the 44th Merwara Infantry, Indian Army, and I
remember that even then, when he had just been selected for
the plum of the Indian services, the Foreign and Political De-
partment, he was already talking of resigning and making a
fortune with a fish-canning factory to be set up on the White
Sea within the Arctic Circle. Two years later he also came to
Bushire, as Second Assistant Resident; in the early spring of
1915 we were involved together in the pursuit of agents of the
German holy-war mission to Persia, and he nearly made history
by actually capturing Wassmuss, the most famous of them all,
near Bandar Dilam, a small port north of Bushire; Wassmuss
managed to escape from his Persian guards during the night,
and the next day Noel himself narrowly escaped capture by
tribesmen already suborned by our German colleague. Shortly
after this he was transferred to Basra, and I still recall with
gratitude that it was largely owing to his good offices that my
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"~ own summons followed as quickly as it did. The Ahwaz post
for which he had been selected, officially Vice-Consul Arabistan,!
Bakhtiyaristan, Luristan and Pusht-i Kuh, was one that any
young officer might have coveted. Even without Northern
Khuzistan, Luristan and Pusht-i-Kuh, which came to be dealt
with by other A.P.O’s., the Vice-Consul had a roving commis-
sion between Isfahan at one end and the head of the Persian
Gulf at the other, and there were always opportunities or pre-
texts for visiting Tehran and Basra (later Baghdad) for con-
sultation. Noel, who a year or two before the war had been
runner-up for the Kader Cup, the premier pig-sticking event in
India, was an exceptionally hard rider and performed many
notable feats of rapid travel both in the plains between the
Karun and the Tigris, and also in the Bakhtiyari mountains.
While still nominally holding this post he contrived to get
himself sent to Tiflis on a mission for General Dunsterville and
was captured on his way back by the Bolshevik-inspired Jan-
galis near Rasht on the Caspian Sea. ‘He was treated with
great rigour from the first and was kept a prisoner for five
months until released under the terms of peace made after the
defeat of Jangalis; he had made several attempts to escape,
being thwarted in each case by sheer bad luck, and each un-
successful attempt resulted in increased severity in his treat-
ment.’? On his release he returned to Baghdad thirsting for
fresh adventures and was sent to Sulaimani as already recorded.
It was also at Bushire that I first heard of Soane, the queer
accountant in the Imperial Bank of Persia, who some years
before had lived Persian-fashion in the little village of Sangi
outside the town and avoided all European society. In 1905,
at Shiraz, he embraced Islam as a Shi‘a and was reputed to
have married a Mujtahid’s® daughter there. In the following
year, as branch manager of the Bank at Kirmanshah, he began
to study the Kurdish language and people. After resigning in
1907 he made the journey described in his classic of Kurdish
travel, Through Mesopotamia and Kurdistan in Disguise. Later he
was employed by the Anglo-Persian Oil Company, and in 1914
IThe old name Khuzistan was revived some years later by Riza Shah for official

use and is to be preferred.
3Major-General L. C. Dunsterville, The Adventures of Dunsterforce, London, 1920,

P- 79-
*See footnote on p. 342.
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was in charge of drilling operations at Chiya Surkh near
Khanaqin. I first met him at Basra early in 1916, when he
arrived with several other British residents of Iraq who had
been arrested by the Turks at the outbreak of war but had sub-
sequently been sent across to the Mediterranean and released.
In July of the same year he was sent to Dizful, to serve as A.P.O.
with two squadrons of the 23rd Indian Cavalry, who had re-
_ cently established our ascendancy in that region by mopping up
several large parties of Bakhtiyari tribesmen on their way home
from a spell of activity with the Turco-German holy-war mission
~in North-west Persia and who were billeted in the chéteau
erected by the French archaeologists at Shush. Soane was a
man of strong opinions and of violent likes and dislikes. Bakhti-
yaris, Indians, joy-riders from G.H.Q., other uninvited tra-
vellers, poor linguists, efendis, all were so many red rags to a
bull. Later on, the nature of his duties required him to work in
closer touch with the military than at Dizful; his methods were
in many ways not entirely English, yet, owing to his efficiency
and remarkable knowledge of the country and people, he was
generally far more popular with the commanders than many
regular officers endowed with all the orthodox British virtues.

In March 1917, after the fall of Baghdad, Soane was moved
up to Khanagin with the object of establishing contact with the
Kurds and I succeeded him at Dizful, from which base I tra-
velled for some months in Luristan. In April 1918 I received a
telegram instructing me to proceed forthwith to Ahwaz to
replace Noel who, as I have just mentioned, had been cap-
tured in North Persia; my immediate task at Ahwaz was to
conduct negotiations with the ruling Khans of the Bakhtiyari
tribe to ensure the safety of the oil-fields for the duration of
the war.

The Khans were several days late for the rendezvous, and
it was not until the 22nd April that arrangements were success-
fully completed and I received a telegram of appreciation and
congratulation from His Majesty’s Minister in Tehran. For the
last day or two I had been feeling far from well, and it was only
by taking an incredible quantity of aspirin beforchand and a
good deal of some excellent champagne in the course of it that
I managed to last out the dinner which I gave that night to
celebrate the conclusion of the agreement. The next day I was
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ordered to bed, and on the 24th I was admitted to the military
hospital dangerously ill with typhoid. I must have picked up the
infection when I stopped to drink tea with a former member of
my mounted escort, in the course of a ride through the villages
west of Dizful. Noel’s misadventure was thus a fortunate thing
for me, for had I still been at Dizful, where there was no doctor,
when the period of incubation ended I could hardly have
lived. As it was it was only thanks to the skilful and devoted
nursing of the two Military Nursing Sisters who were sent up
from Basra as ‘specials’ that I survived several complications to-
tell the tale. In due course I was invalided home (the journey
took from the middle of June to the end of September), but my
troubles were not yet over; on Armistice Day I went down with
Spanish influenza and, although I was fit to be discharged from
Millbank Hospital after sixteen days, my weakness brought on
a recurrence of the phlebitis which, indeed, had been troubling
me off and on ever since I left Ahwaz, and I was obliged to be
more careful than ever.

At last, in April 1919, I was pronounced fit to return to Iraq,
but for light work only. I reported at Baghdad towards the end
of May, having been absent from duty for just thirteen months,
and, in accordance with the medical recommendation, was
posted to Headquarters as Assistant (Administration) to the
Acting Civil Commissioner, Captain A. T. (later Sir Arnold)
Wilson, an old friend from my Bushire days. This kind of
routine work was not at all to my liking. The only thing I
reniember about my short tenure of the appointment is that it
fell to me to ensure that Salar-ud-Daula, the enfant terrible of the
Qajar dynasty of Persia (who had once more turned up in the
Kurdish regions of the Turco-Persian frontier making trouble,
but had been induced to give himself up to us), should be made
as comfortable as might be possible in an E.P. tent behind
barbed wire in the middle of a dusty camp with temperatures
standing at 105°F in the shade.

I was accordingly overjoyed when one evening I returned
from a visit to the Sporting Club to find pinned to my pillow
a note in Wilson’s upright, angular handwriting: ‘C.J.E.—
Soane is being given 14 days leave—it will probably be g weeks.
He must be replaced and I can only send you. Can you arrange
to leave tomorrow night for Baiji by train and thence by car?

K.T.A.—D
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You should assume the rank of Major from date and I w111 fix
‘ upw1thGH Q. later. A.T.W. 8/6.

My train took just eleven hours to cover the 130 miles from
Baghdad up the right bank of the Tigris to Baiji, the short
section of the Baghdad railway completed by the Germans
before the war. The General had sent his Vauxhall car (a rare
thing in those days) and a Ford vanette to meet me, and I was
whisked away in clouds of dust to a bridge of boats at Fatha,
where the Tigris cuts through the Jabal Hamrin, and then
across what seemed to me a dry and formless grey-brown desert
to Kirkuk, the headquarters of the liwa of that name. I arrived
at noon and put up at the joint Political and R.A.F. Mess. I had
just an hour with Soane before he left for Basra, and then re-
ported to General Fraser. The Political Officer for Kirkuk,
Major S. H. Longrigg, placed an office at my disposal in the old
Turkish serai (where the Mess was also housed), a large build-
ing of two or three courts and a warren of rooms. My windows
looked out eastwards over the river (or rather the river bed, for
at that season the Khasa is only a mere thread trickling through
a broad expanse of shingle) to a modern leprous-looking bridge,
the great, square, untidy mound on the far side, a panorama
of dull grey and burnt-earth coloured houses built of roughly-
quarried stone set in mortar, two or three minarets that would
have made Pisa green with envy, and numerous plaster domes
surmounted by stork’s nests occupied by young birds already
large but not yet ready to fly.

Delighted as I was to get away from the uncongenial desk
work at Baghdad, I was not entirely pleased with my situation.
The value of a Political Officer, as distinct from an Intelligence
Officer, with troops in the field derives from the fact that he
generally knows not only the language but also the geography,
the tribes and the personalities of the area of operations, all at
first hand; if he has also administered the country, as is often
the case, his knowledge will be exceptionally thorough. I had
none of these qualifications and felt that I had been pitchforked
into a false position; my only advantage, a good knowledge of
Persian, which most Southern Kurds of moderate education
spoke and wrote fluently, would probably not come into play
until the actual operations were over. Although I had known
General Fraser on the Euphrates and had got on well with him,
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he had the reputation of being very hostile to Political Officers
as a species and was therefore unlikely, as it seemed to me, to
overlook the gravity of my shortcomings. The event proved
my fears, on this last score at any rate, to be groundless; all the
members of his staff were delightful colleagues and the General
himself could not have been more considerate.

With the help of Longrigg, his assistant Captain A. F. Miller,
and Lees from Halabja, who had rejoined the R.A.F. for the
duration of the operation, I set to work to fill the gaps in my
knowledge as far as that was possible in the limited time avail-
able. The military side of the picture was given me by the
G.S.0., Major Claude Auchinleck, and Lees took me up for
my first flight in an aircraft, the first of many I was to make in -
Kurdistan.

In spite of a severe heat wave which carried the shade tem-
perature up to 112°F., well over the average maximum of 105°
for the time of year, the concentration of Fraser’s Force was
completed before the middle of June. On the 15th I transferred
to the H.Q . Staff Mess, and we motored to Chamchemal.

IV CHAMCHEMAL

which we called by the same name but which under the
Turks was known as Bazyan. It was subordinate to
Sulaimani and comprised: on the south of the Qara Dagh, the
nahiyas of Sangaw and Chamchemal Headquarters; on the
north side of the range, the nahiya of Bazyan; and in the ex-
treme north-west, astride the Qara Dagh fold as it sinks towards
the Zab, the nahiya of Qala Séwka (also called Agjalar). It was
thus an awkwardly shaped unit of administration, eighty miles
in length from the Sirwan to the Zab, and varying from ten to
twenty-five miles in width. After the armistice the Shaikh
Bizaini tribe and the Jabbari Saiyids had opted to join Shaikh
Mahmud, and the shape of the qaza had become in consequence
more fantastic and unwieldy than ever.
The Shaikh Bizaini are a sedentary tribe established in two
strings of villages close to the Zab, on both banks, along a

CHAMCHEMAL was the administrative centre of the qaza
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stretch of about forty miles, to the north-east of Kirkuk.* The
Aghas claim descent from four brothers, Hasan Agha, Mahmud
Agha, Hajji Hamza and Mulla Abbas, of whom the last two
came to this region from ‘the north’? perhaps at the beginning
of the eighteenth century. The ordinary Kurd is seldom at a
loss to suggest an ingenious derivation for names and the follow-
ing story is told to account for the name ‘Shaikh Bizaini’. The
father or a remoter ancestor of the four brothers just mentioned
was a pious and learned Shaikh, the Spiritual Director of
numerous dervishes. One day, when riding across country with
a single servant, he was held up by a band of highwaymen. He
tried to bestir his mule into a gallop, and at every blow of his
stick a hornet emerged from the mule’s ear and attacked one of
the assailants. The air was filled with agonized cries and the
delighted servant, perceiving what was happening, urged his
master to great efforts with shouts (in Persian) of: ‘Shaikh bizan,
Shaikh bizan! Shaikh, beat him, beat himV’

In Turkish times the southern Shaikh Bizaini had been
divided between the qazas of Koi, Chamchemal and Kirkuk
Headquarters, but the common descent of the Aghas, who were
remarkably numerous for so small a tribe, had preserved a cer-
tain cohesion and the whole group had declared for Shaikh
Mahmud. Before very long the right bank sections had reverted
to Arbil with the rest of the qaza of Koi, but on the left bank a
narrow enclave measuring twenty miles in length and barely
four at its broadest point, thrust in between the river and the
rest of the Shuwan nahiya, to which the villages had previously
belonged, subsisted until 1923 as part of a nahiya called Zab
subordinate to Chamchemal. The tribe interested us parti-
cularly because the village of Taqtaq, and the ferry where the

1According to my list made at this time, there were about twenty-five inhabited
villages (500 families) on the south (left) bank and eleven (350 families) on the
north. Other villages away from the river, nearer Koi, were said to be of Shaikh
Bizaini origin but to have broken away from their tribal affiliations.

#The Sharafndma (1596) gives the name Shaikh Bizaini without further details in
a list of tribes of the Jezirat-ibn-Umar region. The descendants of Hasan Agha are
established in a group of five villages, of which the largest is Gayinj, on the left
bank of the Great Zab near and north of the main Arbil-Mosul road. Isolated
Shaikh Bizaini groups have been reported by travellers in Turkish Kurdistan
south-cast of Kastamonu, near the Kizil Irmak south-east of Ankara, and north of
Erzurum. Jwamér Agha, son of the Taufiq of Qasrok mentioned in the text, when
telling me the story of the hornets, said that the original name of this tribe was
Darbandi; but I think there was some confusion in his mind with the neighbouring
group of four villages, mentioned on page 322 q.v.
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main track from Kirkuk to Koi crossed the river, were in
Shaikh Bizaini territory. The principal chiefs with whom we
had to deal were on the north bank, Mahmud Agha of Sartik, a
veteran grandson of Hajji Hamza, and on the south bank Taufiq
Agha of Qasrok, grandson of Mulla Abbas, together with
Taufiq’s nephew, Faris Agha of Sarchinar.

To the south of Chamchemal one of Shaikh Mahmud’s most
devoted supporters was a certain Saiyid Muhammad Jabbari,
who controlled a solid block of some two dozen villages situated
on the right bank of the Basira River. This enclave running deep
into Kirkuk territory was also formed into a separate nahiya,
called Jabbari, subordinate to Chamchemal. The Saiyid had no
serious rival among his relatives and by reason of his religious
prestige commanded the unquestioning obedience of the vil-
lagers. His position was thus equivalent to that of a tribal chief
of some importance. For one reason or another he was gener-
ally in the bad books of the administration.

The nahiya of Qala Séwka (pop. 10,000)! was for a time
‘mutilated by the incorporation in the Zab nahiya of a dozen
villages near the river, but was eventually restored to its pre-
war dimensions. It is bounded on the north by the Zab, on the
east by Binzird mountain, on the south by a line runmng
parallel to and three or four miles north of the Kirkuk-Sulai-
mami road, and on the west by the Shuwan nahiya. The dozen
northern villages already mentioned were under the influence
of a certain religious teacher named Shaikh Abdullah of Askar,?
who had joined Shaikh Mahmud in his revolt. Nearer the road
the majority of the villagers were tenants of, or labourers on, a
number of state-owned canals (the largest of which, Aqjalar,
sometimes gave its name to the nahiya) and were more amen-
able to central authority.

The nahiyas of Chamchemal Headquarters (pop. 12,000)
and Bazyan (4,200), the core of the qaza, are the habitat of the
Hamawand who, though one of the smallest, were probably,
until about 1925 at any rate, the most celebrated fighting tribe

1Unless otherwise indicated, the population figures given in this and subsequent
descriptions of nahiyas are those of the census of 1947; they are probably nearer the
truth, even for twenty-five years earlier, than the rough estimates we used to make
on the basis of the number of houses in each village as reported by Mudirs or
revenue clerks.

*faffar Pasha al-Askari, Faisal’s famous licutenant in the Arab revolt, took his
family name from this village of Askar, from which his father had emigrated.



40 KURDS, TURKS, AND ARABS

of Southern Kurdistan. They are supposed to have come from
the Persian plateau early in the eighteenth century and to have
established themselves by conquest in the district; their very
name suggests that they are comparative newcomers, and they
still speak a dialect resembling that of Kirmanshah. They sup-
ported the Baban princes of Sulaimani against the Turks and,
after the extinction of the principahty, continued to be a thorn
in the side of the Ottoman administration.

On several occasions the Hamawand re-transferred them-
selves for several years at a time across the frontier to the district
of Qasr-i Shirin in Zuhab, only to fall foul of the Persians in the
same way. Playing one government off against the other, they
continued to terrorize the countryside from Mosul to Baghdad
and from Kirkuk to Kirmanshah until Zill-us-Sultan, the eldest
son of Nasir-ud-Din Shah Qajar, then Viceroy of Southern
Persia with his capital of Isfahan, thought it prudent to appoint
their chief, Jwamér Agha,! to the governorship of Zuhab, an
event attested by the great fort at Qasr-i Shirin still known as
Qala-i Jwamér Agha. After the fall of Zill-us-Sultan in 1888
Jwamér rebelled again, but he was assassinated a few months
later by a typical piece of Qajar treachery.?

Temporarily crushed, the tribe fled back to Bazyan and were
exiled by the Turks, half to North Africa® and half to Adana,
both places 500 miles away, or more, in a straight line. Their
fighting return with their women and children from North
Africa to Bazyan in 1896, seven years later, is among the epics
of Kurdish tribal history. The men of the Adana party followed
suit, and to buy off further trouble the Government agreed to
release and bring back their dependants.

The nucleus of the Hamawand is the ruling family which
claims descent from a common ancestor, Khwadé, who may
have flourished at the beginning of the eighteenth century;
tribal memory does not seem to go farther back to the epony-
mous ancestor, Hama. The family is divided into four branches,

1This is the Kurdish form corresponding to the Persian Javin Mard, ‘young
man’, with the meaning ‘chivalrous’ or ‘brave’ in all its senses. The spelling Jawan
Meir used by Soane, Curzon and others is incorrect.

*The incident is mentioned by Curzon, Persia, ii, p. 276; and by Rosen, Oriental
Memoirs of a German Diplomatist, (London, 1930) p. 251.

3Soane says Tripoli in Syria, but my written Kurdish authorities say Tripoli
in North Africa; the Hamawand themselves always speak of their adventures at
Benghazi. -
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of which three are descended and take their names from three of
the four sons of Khwadé: Ramawand from Ramazan, Safar-
wand from Safar, and Rashawand from Reshid; the most
numerous branch springs from the third son, Yadgar, but is
known as Begzada. Several minor clans, of which the Sétabasar
was the most important,! accompanied the Hamawand on their
first migration. Two small tribes already settled in Bazyan,
Kafroshi with five villages and Shinki with two, remained to
become chents of the formidable settlers. At the time of our
occupation Hamawand Aghas were established in all of the
seventy villages of the two nahiyas except twelve, the property
of Shaikh Mahmud, and five in the hands of the Sétabasar;
they referred to the non-tribal villagers as their ‘Goran’.

Tribal names ending in -wand (-wend) are not characteristic
of Kurdistan proper but are common, indeed usual, among the
Lakks and the Lurs. This suffix is the root of the Lakki-Luri
verb wendin, ‘to throw’; it therefore means ‘off-shoot’ or ‘scion’,
and the first part of the tribal name must consequently always
be the name of an ancestor and never the name of a place.?

A second point of interest illustrated in the Hamawand
family tree is the prevalence among the Kurds of shortened or
pet forms of personal names, some of them as different as Dick
from Richard : Hama is short for Muhammad, Rama for Rama-
zan, Rasha for Reshid; other such abbreviations are Aba for
Abdullah, Aha for Ahmad, Bala for Bahram, Péta for Fattah,
Khula for Mahmud, Micha for Mustafa, Néla for Nadir, Piza
for Piroz (girl), Qala for Qadir, Shafa for Sherif, Sila for Sulai-
man. There is no great consistency about their use: some men
are always referred to by their full name and others always by
the shortened form; with others either is used according to the
preference or the degree of intimacy of the speaker. Nicknames
are also common, such as: Aha Rhesh, Black or Swarthy
Ahmad; Hamad-a Shiyn, Hama Blue-Eyes; Micha Pichkol,
Little Mustafa. Most personal names being very common, it is
usual to mention the name of the father and sometimes even

1Q0thers which have preserved their identity are Hamayil, Witmawand, Qurka-
wand and Bahlawand. There is another small tribe named Sofiwand, half of which
lives in Hamawand, and half in Jaf territory.

A German scholar has derived this suffix from the root and (bend) which would
give the meaning ‘adherent’. The derivation given in the text, which I first had
from an educated Lur at Khurramabad, seems to me inherently more probable
and has parallels in other languages.
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the grandfather of the man referred to, the names being joined
by the particle -i: Kerim-i Fattah, Aziz-i Sherif-i Jelil.

Of the travellers in my list, the first to mention the Hama-
wand seems to be J. B. Fraser (1834):

Our guide (across the Qara Dagh) mentioned as a curious circum-
stance that the tribe of Hamadavund which occupies some ground
in this neighbourhood and which, he assured me, did not number
five or six hundred families, had rendered themselves so formidable
to another tribe called the Jaffs, who can muster from ten to
twelve thousand houses or tents, that not a Jaff dared to approach
their precincts—if he did he was infallibly put to death; while the
Hamadavunds, raiding in parties of twenties or thirties, would go
and plunder the Jaffs in their own houses. I think there must be
some exaggeration in this statement since the Jaffs can give the
Pasha one thousand good horsemen in time of need.

Clément (1853) and Brzezowsi (1869) both testify to the
sinister reputation of the Hamawand:

 La principale tribu kourde qui occupe le pays est celle des
Amaouans, si redoutée des autres tribus et renommée par sa
bravoure, son audace dans le pillage et sa turbulance perpétuelle.

La deuxiéme nuit (after leaving Sulaimani) nous nous arrétames
souvent pour reconnaitre le terrain, car on craignait quelque
embuscade des Hamovantes, brigands qui, installés en Perse de
Pautre coté de la Diala, font des incursions continuelles et infestent
tout le pays jusqu’au dela de Kerkuk et Arbil.

Most other travellers tell much the same story. Ainsworth
(1837) mentions ‘the Hamuana’ as being in open rebellion
against the Turkish authority. Felix Jones (1844) relates that
they were plundering between Khanaqin and Qasr-i Shirin
when he passed that way, but that their chiefs came to call on
Rawlinson at Pul-i Zuhab. Maunsell (1892) says that lie had
some difficulty in procuring guides for the march from Kifri to
Sulaimani as the road was ‘said to be closed by raiding parties
of Hamawand Kurds’, and that the whole country was in terror
of them so that almost everywhere the villagers took his party
for Hamawands in the distance and turned out to resist.
Dickson (19og) speaks of ‘the dreaded Hamawand’. Only Mark
Sykes (1903) travelled during one of the rare periods of Hama-
wand quiescence, following successful operations against them
by Isma‘il Pasha, and was lavishly entertained at Chamchemal
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by one of their Aghas, ‘Hamad Reshid Haider’, probably
Amin-i Reshid, head of the Ramawand; of the escort provided
by this chieftain he says that ‘they rode like centaurs, and the
extraordinary facility with which they managed their rifles,
firing right and left and turning completely in the saddle,
would convince anyone who doubted the capability of mounted
irregulars pursuing broken infantry.’

Soane (1908) gives a vivid description of the condition of
terror in which his caravan, including the Turkish gendarme
escort, made the passage from Kirkuk to Sulaimani. The atmos-
phere of such an adventure, in the reverse direction, is well
conveyed in the following extract from a lively poem whicl my
venerable and lamented friend Hajji Taufiq ‘Piyre-Mérd’,
owner and editor of the Kurdish weekly Fiyn, was good enough
to dedicate to me some years later, contrasting the bad old days
with the Liappier conditions prevailing under the Mandate.?

WULBAT Y HEMEWEND

(Shéwe y zman y Kurdiy w spas u nemekshinasiy be yad y Myster
- Edmends)

Caran de rhoj be heche heche w bareberiyewe,
Germa w sebuwn u 1ézme w baran u terhiyewe,
Tirs y teriye, péshkeshiy’ swar, shewfrhéniy’ diz,
Destiyaw y bar y kewtuw le céga y xeliysk u xiz,
Erk y gziyr u xanebigiyr, moryane y nwén,
Bolhe y keybanuw, kifr y getarchy, plhar y cwén,
Chengsuwteke y beaw u kerhuw y norduwe-nan y kon,
Cuwte w leqe y tewiyle w halhaw y ters u bon,
Agir y tepalhe, luks y gizgil, gefiyn y seg,
Destew yexe y getarchy leser ka, w sherhe kutek,
Siyxurmeke y beyaniy be helhsandin u peley,
Loge w triske y éster u bazdan y cogeley,
Laseng y bar (‘Were, bere parseng y xwariyekey ).
Xo, kewty, pét le xirhke chuw, ’ew deshte chiy ekey?
Hécgar ke afretit leteka bu, be tirsewe
Her swaré der kewé, delhé ‘Ay! cerdeye ewe’,
Bacu piytak y Zengene, giyru girift y Caf,
Her chiy’sh ke hat e rhé y Hemewend birdy saf le saf.
1For the system of writing Kurdish, here used see the Preface p. xiii. In this and
other translations the poetry has of course suffered severely from the closely

literal translation to which I have adhered in order to give the passages greater
interest for students of Iranian languages.
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B’em koérewerhiyewe w kulemergiy w be chilhkewe,
Sébende wergerhaw, be ser u rhiysh y kulhkewe,
Inca dechuwyt e sharhewe nawmalh y Asyme.
]E3;ét u binuwsré, nabét e x6 y chésht, eme keme,

ta . .

THE HAMAWAND COUNTRY

(A specimen of the Kurdish language with thanks and acknowledge-
ments dedicated to Mr. Edmonds)

In former times there were ten days of urging animals and lifting
loads,

Heat and simoom and storms and rain and damp,

Terror of highwaymen, bribes to the escort, pilfering at night,

Lending a hand with fallen loads in steep and slippery places,

Leader’s and billeting officer’s fatigues, lice in the bedding,

Grumbling from the great lady, blasphemy from the muleteers,
volleys of abuse,

Stew boiled to shreds, mould on the stale bread flaps,

Plunging and kicking in the mule-lines, steam of dung and stench,

Cow-pat fires, flames from oak-galls, barking of dogs,

Importunity of muleteers for fodder, fighting with sticks,

Prodding and slapping to get you up in the morning,

Trotting and bucking of mules and their leaps over runnels,

Ill-balanced loads—‘Come, be a make-weight against its slipping’.

And then if you fell and sprained your ankle, out in those wilds what
would youdo?

Above all, if a woman were with you, fearfully

Whenever a horseman appears, she says: ‘Oh dear! That is a
brigand !’

Blackmail of the Zangana, hold-ups by the Jaf,

Anything too that came in the way of the Hamawand, they carried
it clean away.

With all this worry, half dead and dirty, ‘

With aching back and matted hair and beard,

At last you reached the city, a house within the Capital.

If so be it were written down it would hardly be a pinch of salt
to a meal; it is far short of the reality.

Nowadays . . .

* * * *

Chamchemal was a singularly squalid village built along a
stream at the foot of a large mound. The A.P.O., Captain L.
Bond, was a prisoner in Sulaimani, but we found some of the
civil staff who had remained at their posts; these included six
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mounted Hamawand riflemen in Kurdish costume, whom L
adopted as orderlies.

The morning after our arrival, the 16th June, we were up at
half-past three for a reconnaissance in force towards the Dar-
band-i Bazyan, which Shaikh Mahmud was reported to be
holding with tribesmen on the southern shoulder and a mixed
force of tribesmen and the British-trained Levies on the north.
About eight miles beyond Chamchemal the ugly, broken, terra-
cotta country comes to an end and the ground flattens out to
rise in a gentle swell towards the north-east. In the clear morn-
ing light, across the yellow expanse of shimmering hay, we
could see the long wall of the Qara Dagh coming up from the
south-east, dipping down in front of us to form the V-shaped
gap that has been the scene of so many locally decisive battles,
and rising quickly again to a peak 1,700 feet above the level of
the pass itself. Some 200 horsemen were observed scouting for-
ward of the pass, and there was a little firing. On the 17th the
whole force advanced to the village of Takya Kak Ahmad,
about three miles from the gap.

The next morning, before daybreak and in complete silence,
the infantry began to scale the heights on each side and had
nearly reached the top when, with the first light of dawn, the
guns opened on and over the pass. The men of the 85th Burmans
were for the most part Chins and Kachins, primitive little men
of Mongol type, who carried long, curved swords in addition to
the normal weapons, just as the Gurkhas carry the £ukri. They
overwhelmed the tribesmen opposed to them and were re-
ported to have been restrained with difficulty from cutting off
the heads of the forty-eight enemy bodies left on the field.

I was riding with the General, and as we approached the gap
a party of about a hundred prisoners was brought in from
the northern shoulder, where there had been little resistance;
the Levies among them held out their rifles for inspection, in-
viting us to satisfy ourselves that they had not been fired. I made
haste to question the two officers, in Persian. The first had seen
Shaikh Mahmud wounded in the ankle and hopping about on
one leg. The other thought he had been wounded a second
time, very seriously; if he was not dead he would probably
have tried to escape to Darikali, one of his group of twelve
villages in Bazyan on the other side of the pass ‘a couple of
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hours’ ride distant’ (Darikali, which was not then shown on
any map, is in fact more than twenty miles away from the pass,
over rough going). Both said that the Shaikh had left orders in
Sulaimani that if he was defeated the prisoners were to be put
to death forthwith; they urged that we should occupy the town
before the news of the battle could arrive.

General Fraser immediately ordered the g2nd Lancers (Lieut.
F. P. G. Denehy) to push on with all speed to Sulaimani. This
they did with great dash, and the first intimation the townsmen
had of the result of the battle was the clatter of cavalry gallop-
ing through the streets at about half-past six to the building
called the Dabbo (dépét) where the British personnel were im-
prisoned. These, as soon as they realized what was happening,
exchanged roles with their gaolers and, throwing open the gates,
joined Denehy in taking all necessary measures to make the
town secure until the main force could arrive the following day.

Having dispatched the cavalry the General turned to the
other important point in my report, the possibility that Shaikh
Mahmud himself might be hiding, severely wounded, not very
far away. Indicating the six tribal sowars whom I had brought
with me, he said: ‘Just send those men of yours to arrest Shaikh
Mahmud and bring him in, will you.’

I wondered why, if it was as simple as all that, a Major-
General had come to Kurdistan at all, with a brigade of in-
fantry, cavalry, armoured cars, artillery, sappers, signallers and
all the rest.

‘I’m afraid they couldn’t do that, sir.’

‘What’s the good of them, then?’

‘T don’t claim that they are any good, sir. I had never seen
them till the day before yesterday.’

‘Well, order them to go along at once.’

‘I’'m afraid they would desert the moment they got round
that bluff.’

‘Most unsatisfactory.’

‘If you insist, I shall have to go with them myself.’

‘I think (smiling) you are too valuable.’

‘So do 1, sir.

I completed my interrogation of the prisoners and then
mounted to canter through the gap after the General and the
Staff. I had not gone far when a messenger stopped me with a
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note from Auchinleck saying that they had seen a well-dressed
Kurd, evidently a person of some importance, lying wounded
on the roadside and that the General wished me to have him
carried in. I found the man a little farther along. He was wear-
ing voluminous Kurdish trousers tucked into top boots of
Russian pattern, a bright royal-blue cloak heavily embroidered
with gold at the shoulder, and wrapped around his head, a
scarf of dark blue check under which I could just see a heavy
black moustache; one boot was ripped open at the ankle and
blood was oozing through his shirt at the waist. He said his
name was Ali of the Ism‘il Uzairi tribe, but would only answer
my other questions with a groan. He was evidently in great pain
and too severely wounded to be helped along as a walking case.
I therefore sent one of my Hamawand gallopers back to a small
Kurdish tea shop about 100 yards away to look for a quilt and
again bent over the casualty. Hearing a shout I looked up to
see my man with a quilt over his arm all right, but covered by
the revolver of a British officer. ‘I have caught this scallywag
looting the battlefield,’” he shouted in reply to my hail, ‘and I'm
going to shoot him.’

" 'The man and the quilt having been saved, we tried to carry
the prisoner along; but the movement caused him so much pain
that we were forced to desist. I then noticed what looked hke a
motor field ambulance on the hillside about a quarter of a mile
away. I cantered over and arranged with the doctor in charge
to send a stretcher party to fetch him in, and to keep him under
adequate guard in case his wounds proved less severe than they
appeared to be. I was just about to ride away when a frown on
the doctor’s face or a contraction of the forehead, or some little
gesture of that kind, suddenly carried me back to the House
day-room at Christ’s Hospital. _

‘Is your name by any chance Jenkins?’ I asked.

‘Yes, why?’

‘J. P. J. Jenkins, Thornton A.?’

“Yes, but who the dickens are you?’

I had not seen him for fifteen years, since he was fifteen (for
he had left early to go elsewhere) and I was fourteen. Until I
was about forty I had a good memory for faces and people,
and frequently had experiences of this kind.

Leaving the wounded prisoner with Jenkins I rode on to re-
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Jjoin Headquarters in a pleasant field by the Tainal stream,
where we were to bivouac for the night. I had hardly swallowed
a very welcome cup of tea when the A.P.M. called me aside to
say that as he was marching the prisoners along the road thevy
had seen a well-dressed Kurd lying wounded on the roadside
and had all exclaimed that that was ‘the Shaikh’. I hurried
along to where the prisoners were squatting under guard and
interrogated separately a Levy officer and two of Shaikh Mah-
mud’s relations. They all confirmed the glad intelligence.
There was no inducement for any of them to tell a lie, rather
the contrary. I returned to the General without delay and con-
gratulated him on having caught his man at the first encounter.
Headquarters at once split into two camps, the believers led by
Auchinleck and the unbelievers led, as far as I remember, by
the Intelligence Officer. The news was almost too good to be
true, but I was quite confident that there was no mistake.
Orders were wirelessed back immediately to the post at Bazyan
that every care was to be taken of the prisoner; it was most im-
portant that he should not either die before he had been
identified by a Kurdish personality, or escape; and any legend
of a miraculous disappearance might cause untold trouble later.

There was no further opposition the next morning, the 1gth
June. About four miles short of Sulaimani, our eyes were glad-
dened, as only the eyes of those fresh from the parched alluvial
plains can be, by a lovely sparkling stream flowing very fast
over a broad, shingly bed; the water was deliciously cool as we
cupped our hands to drink during a short halt, This was the
Sarchinar, the largest of several water-courses that go to form
the Tanjaro, here spanned by a Turkish bridge of ten arches
known by the name of a near-by village, Qaliyasan; the stream
rises only two miles above the bridge, at the very foot of Azmir,
in a series of springs so copious that it is already a small river
fifty yards from the source.

Leaving the main body to camp near the bridge we rode on
with a small cavalry escort and entered the town about an hour
before noon. The prisoners were all well, and I was delighted
to greet among others the senior A.P.O., Major F. S. Green-
house, who had stayed with me at Bushire in 1913 on language
leave from India and had succeeded me as A.P.O. at Shushtar
in 1917. Bond was sent back at once to Bazyan with a friendly
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Kurdish officer to identify our distinguished prisoner and on
arrival confirmed that it was indeed Shaikh Mahmud. On the
2grd the whole relieving force marched through the town; the
released prisoners were with us at the saluting base and the as-
sembled notables on the opposite side of the road were, the
General hoped, duly impressed.

The rest of the story of Fraser’s Force is quickly told. On the
16th June a column which had marched up the Sirwan valley
from Khanagin and another from Sulaimani re-occupied Ha-
labja and reinstated Lees. During July other mobile columns
combed the districts of Surdash, Shar Bazhér, Barzinja, Pénj-
win and Khurmal; another visited Qara Dagh and Sangaw;
villages were searched, Shaikhs implicated in the rising and other
bad characters were arrested, many rifles were confiscated, and
much looted property was recovered. These columns were
naturally accompanied by Greenhouse and the other AP.O’s
who knew the country, while I remained in Sulaimani to get
the administrative machine working again.

An amusing incident occurred in connexion with the re-
occupation of Halabja. This is a small market town, situated at
the south-eastern end of Shahrizur in the shadow of the Hewra-
man at its highest part, and thus in the heart of the Jaf country.
The Jaf are perhaps the most important tribe of Southern
Kurdistan. Towards the end of the Ottoman régime the
Government had not attempted to maintain a regular civil
servant as Qaimmaqam but had appointed to the post a
member of the ruling family of that tribe, Usman Pasha. By
all accounts he was an easy-going man who was frequently
absent from his post, and all effective authority had gradually
passed, even during his lifetime, into the hands of his wife,
Adila Khan. At the time of the occupation she was already a
widow but had remained the uncrowned queen of Shahrizur.
During the rebellion she had been a staunch supporter of the
administration, rendering services for which she was later decor-
ated with the high Indian title of Khan Bahadur. ‘

Towards the end of June General Fraser decided to go him-
self to Halabja to convey to the Lady (as we generally called
her) the appreciation of the Commander-in-Chief. He took
with him Greenhouse and the Lady’s two sons, Ahmad and
Izzat, who had come into Sulaimani clad in the expensive silks
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and exaggerated turbans affected by many of the Jaf Begzadas
with her loyal greetings. There was no made road, and as the
party approached the eastern end of the waterlogged plain,
the cars missed the track and sank to their axles. The General
leapt out to direct the salvage operations; as he pushed his car
from behind the wheels raced free in the soft mud, covering him
from head to heel with a filthy and noisome slime. Wiping the
obstruction from his eyes he caught sight of the Begzadas stand-
ing on one side as interested spectators, not having lifted a
finger to help. This was hardly in accordance with the stan-
dards of University College School and Clare, and he ordered
Greenhouse to convey to them with all the vigour at his com-
mand the expression of his disgust at this unseemly behaviour,
coupled with the advice that if they wished to get on with the
British they should learn to put their shoulders to the wheel,
figuratively and literally. ‘Yes,’” replied the elder, quite un-.
abashed, ‘His Excellency the General speaks well, but tell him
to look at our clothes; why, this gown (kewa) alone cost three
hundred rupees, to say nothing of my cloak and turban,
whereas the whole of his outfit (pointing to the faded tropical
uniform of khaki drill) cannot be worth twenty rupees.’

As Greenhouse told me the story my memory once more
carried me back to my schooldays, this time to the Little
Erasmus form room, and I could almost hear myself constru-
ing:

Once in particular when they came upon a narrow, muddy place
which was hard for the wagons to get through, Cyrus halted with
his train of nobles and dignitaries and ordered Glus and Pigres to
take some of the barbarian troops to help to pull the wagons out.
But it seemed to him that they took their time with the work; accord-
ingly, as if in anger, he directed the Persian nobles who accompanied
him to take a hand in hurrying on the wagons. And then one might
have beheld a sample of good discipline: they each threw off their
purple cloaks where they chanced to be standing, and rushed, as a
man would run to win a victory, down a most exceedingly steep hill,
wearing their costly tunics and coloured trousers, some of them, in-
deed, with necklaces around their necks and bracelets on their arms,
and leaping at once with all this finery into the mud, they lifted the
wagons high and dry and brought them out more quickly than one
would have thought possible.?

*Xenophon, Anabasis I.v.8, Loeb Library translation.
K. T.A.—E
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We were fain to agree with General Fraser that the Jaf Beg-
zadas had thoroughly disgraced the Old Iranian tiey
On the 1st July Soane returned to Sulaimani and I handed
over to him my duties as P.O. Fraser’s Force. A communiqué
published on the 3rd August announced that the whole of
Southern Kurdistan had been pacified. Shaikh Mahmud, as
soon as he was sufficiently recovered to stand the strain, was
tried by military court for rebellion and condemned to death;
the sentence was commuted to one of ten years’ imprisonment,
- and he was sent to India.

V THE BABANS

to begin with the rise, in the second half of the seven-

teenth century, of Baba Sulaiman, the founder of the last
of several successive dynasties of rulers, each of which took the
surname of Baba.! The family tree here given is based for the
earlier generations on the Kurdish History of the Baban Rulers in
Shahrizur and Ardelan by Saiyid Husain Huzni (Ruwandiz,
1931), and does not purport to do more than indicate the names
of the more important princes and, very roughly, their order of
succession. The authorities differ among themselves not only
regarding the exact relationship of some of the earlier rulers?
but also, more naturally, regarding the dates to be ascribed to
each ; for owing to internecine family disputes fomented by the
rivalries of Turkey and Persia most reigns were interrupted
more than once (the great Abdur Rahman Pasha was deposed
1o less than five times between 1789 and 1813), 50 that there
were reigns within reigns, and opinions must of course vary as
to what constituted temporary usurpation and what effective
occupation of the throne. The date of the accession of Ahmad
Pasha, the last autonomous ruler, may be mentioned as having
been fixed by the following chronogram of the poet Nali:

1This, with both a’s short, is the original and correct form of the name. The
later form ‘Baban’ with both a’s long is said to be a Turkish corruption.

3]n particular the table given by Muhammad Amin Zaki in his Tariyxy Slémaniy
w Waulhaty (Baghdad : Najah Press, 1939) gives Baba Sulaiman no children, show-
ing Bakra Sur as his brother and Khana and Khalid as the sons of another brother,
Taimur.

THE modern history of the Sulaimani region can be said



THE BABANS 53

Shah y Cemca, Naliya, ‘Tariyx y Cem’ tariyxiye.

The King who ranks with Jam(shid), O Nali,

‘The date of Jam’ is his chronogram (date).
According to the abjad system of notation the sum of the
numerical values of the Arabic letters that make up the words
‘Tariyx y Cem, the date of Jam’ (spelt, of course, according to the
Persian and not the modern Kurdish rules), is AH. 1254
=1838—9.

THE BABAN FAMILY

Faqé Ahmad
] I
Baba Sulaiman Khan Bedakh
1663~75 - (Ancestor of Mirawdalis of
Pizhdar)
I I
Bakra Sur Khana P. Khalid P.
167f—1715 1715-32 173242
Selim P. Sulaiman P.IT
1743-57 1751—63
I |
Ahmad P, Mahmud P.
176?—80 178|o—3
I |_ | I |
Khalid P. Ibrahim P. Abdur Selim Abdullah -
1783-1803 Rahman P.
1789-1813
I I I
Abdullah Qadir P. Mahmud P. Sulaiman P. Usman
1813-34 II1
182838
| | |
Reshid Mejid P. Ahmad P. Abdullah  Muhammad P.
1838-47 (Qaimmagam)
Jemal Jemil Hamdi

The first centre of the Baban authority was Qala Chuwalan
the ruins of which can still be seen on the north bank of the
river of that name below the village of Chwarta, the present
headquarters of the qaza of Shar Bazhér. Ibrahim Pasha, who
acceded in 1783, transferred the capital some twelve miles to
the south-west, across the Azmir range, to the village of Mal-
kandi and built a new town, which he is generally stated to have
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named Sulaimani after the then Pasha of Baghdad; a Kurdish
tradition, however, lingers to the effect that the site was that of
an earlier Sulaimani built by Baba Sulaiman, and it is interest-
ing to note that the Persian ‘Scroll of dates and facts connected
with the History of Kurdistan’ translated by Rich (vol. i,
appendix 3) records under the year A.H. 1199 (1784—5) the second
building of Sulaimani. At its greatest extent the Baban realm
included Koi and Bana in the north, and in the south Kifri,
Qara Tapa and even, it is sometimes claimed, Mandali and
Badra. By 1820 the population of the town was estimated by
Rich at 10,000 souls.

I know of no contemporary account of the Baban realm
when the capital was at Qala Chuwalan! or even in the days of
Abdur Rahman Pasha, cousin and successor of the founder of
Sulaimani, whose reign is felt to fall within recent times and,
for all its vicissitudes, is still recalled in local memory as a period
of sturdy Kurdish independence. Nor are Kurdish sources of
any great value. The recent local historians have relied far more
on Rich and other European writers than on any indigenous
records or traditions, and no two versions of any occurrence
before 1800 seem to agree. A good example is the celebrated
and popular story of the “Twelve Horsemen of Mariwan’, who
made a night attack on a Persian army of 10,000 men and forced
it to retire in panic. Three different versions which I have
traced, although circumstantial to the extent of naming some
" or all of the heroes, place the incident: one (following Rich) in
the reign of Baba Sulaiman, another in that of Ahmad Pasha
(1763-80), and the third in that of Ibrahim Pasha, a whole
century after Baba Sulaiman.

After Abdur Rahman Pasha Baban autonomy became more
and more compromised, yet almost to the last the character
of the administration remained essentially Kurdish, and the
rulers maintained their own regular army and other signs of
petty royalty.

Rich, who was at Sulaimani itself for about four months as
the invited guest of Abdur Rahman’s son, Mahmud Pasha
(1813-34), gives a particularly full and lively account of the

1] have mentioned in Chapter II the visit of the Carmelite missioner, Fr. Fidelis,
in 1749, and it is just possible that research in the Vatican library might help to
fill this gap in our knowledge.
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Baban court at that time—the intrigues of the Ottoman Pasha
of Baghdad and the Persian Prince-Governor of Kirmanshah,
the resulting family dissensions, the personalities of the various
officers of state, weddings, mourning ceremonies, dancing, and
the almost daily sporting events such as displays of swordsman-
ship, shooting, dog and partridge fighting, horse-racing, and
wrestling. ,

Mignan, in the spring of 1830, found Sulaiman Pasha (1828-
38), brother of Mahmud, on the throne and, in the course of a
disappointingly meagre account, says that the government was
being ‘administered by a Pasha who is by birth a Koord, sub-
ject to neither Turk nor Persian’ and that the ruler was ‘frank
and honest’. Fraser, in the spring of 1834, describes the ‘small
state’ of Sulaimani as ‘the prey of an accumulation of misfor-
tunes which have reduced it to extreme misery’ and Sulaiman
Pasha as ‘a pleasant person but harrassed by Persian exigencies’.
Ainsworth (1837) was ‘most kindly received and most hospit-
ably entertained’ by the Pasha (not named but doubtless
Sulaiman), who had ‘a battalion of regular troops as a guard
with irregular mounted Kurds and Kawasses’; Persian influence
was evidently in the ascendant, for at his first audience he
found a Persian delegation placed on the Pasha’s right and
there is no mention of the presence in the town of any repre-
sentative of the Ottoman suzerain ; the Persians, however, were
not popular, for the Pasha afterwards thanked the Englishman,
who had been on his left, for some pro-Turkish remark which
had ‘discomfited the Farsis’. In 1844 Felix Jones placed on
record a high opinion of the then ruler, Ahmad Pasha (1838
47), of whom he mentions that he had within a year of his
accession ‘raised and disciplined, according to European tac-
tics, a respectable force, which at the present time amounts to
about eight hundred men’.

Finally, in 1847, Ahmad Pasha was defeated near Koi by
Nejib Pasha of Baghdad, and Baban autonomy came to an end.
Ahmad’s brother, Abdullah Pasha, was put in charge of Sulai-
mani, but specifically as an Ottoman official with the grade of
Qaimmaqam; he was dismissed in 1851 and replaced by a
Turk.

The high offices of state under the Babans were more or less
hereditary but can hardly have been restricted each to one
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family; for in all oriental towns the leading houses tend to
group themselves in two or more factions, and at Sulaimani
appointments would doubtless have changed hands according
as the ruler of the day was favourable to, or under the influence
of, the Turks or the Persians. Rich’s friend, Mahmud Masraf,
who combined the offices of Prime Minister and (as the second
name implies) Chancellor of the Exchequer, and was at the
same time the chief impresario of the sporting events organized
for the distraction of the distinguished guest, is today repre-
sented by his descendant Hama-i Abdur Rahman Agha of the
Aziz-Agha family, so surnamed after Mahmud’s eldest son
Aziz, mentioned by Rich as ‘a fine young man who has taken
mightily to me’. Another prominent family is that of Sahib-
Qiran descended from a certain Ahmad Beg Sahib-Qiran who,
according to one version of the story, was one of the Twelve
Horsemen of Mariwan and whose son Mahmud was Bashcha-
wush, that is Sergeant-Major-General or Commander-in-Chief
of the armed forces under one of the later Babans; distinguished
members of this family were the poets Mustafa ‘Kurdi’ and
Abdur Rahman ‘Salim’ (cousins, grandsons of Ahmad) and, two
generations later, in our time, Ahmad Beg-i Fattah Beg, the
poet, and Salih Zaki, an officer who rose to high administrative
office; Lady Adila of Halabja was the granddaughter of a
grandson of the first Ahmad Beg, who had settled at Senna. A
third important family, whose connexion with the Babans I do
not know, is that surnamed Ahmad-Agha; a well-known mem-
ber was the veteran Sherif Pasha, who attended the Peace
Conference at Versailles and was responsible for securing the
insertion in the treaty of Sévres of the articles relating to the
possible formation of a Kurdish state; the principal contem-
porary members of the family are Ahmad Beg-i Taufiq Beg
Taburaghasi, who served in turn as Mutasarrif of Sulaimani
and of Arbil and will be mentioned frequently in the following
pages, and Hama Salih Beg who was for many years regularly
‘elected’ to the Iragi Parliament as a member for Sulaimani
and thus, in spite of his comparative youth and silence in de-
bate, became the Father of the House. Another family more
important than all of these, that of the Shaikhs of Barzinja, will
be discussed separately in the next chapter.

In 1919 several descendants of the former Baban rulers were
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still to be found at Sulaimani, but they were neither rich nor
influential. On the other hand Hamdi Beg, grandson of Sulai-
man Pasha, had inherited extensive and valuable estates just
outside the city of Baghdad;' Jemil Beg, great-grandson of
Ibrahim Pasha, was an influential land-owner near Kifri; and
several others were building up successful legal practices at the
Baghdad bar which eventually brought them to cabinet rank in
the Iraqi Government.

At the date of the British occupation less than seventy years
had elapsed since the extinction of Baban rule, and most of the
adult population must have heard at first hand from their
fathers glowing, and no doubt much embelhshed, accounts of
those spacious days of Kurdish independence. The following
poem by the celebrated Kurdish poet Shaikh Riza Talabani
(circa 1842-1910) well expresses feelings that were doubtless
widely shared.

WULHAT Y BABAN

Le Biyrim d’¢ Slémaniy ke Dar-ul-Mulk y Baban bu;
Ne mehkuwm y Ecem, ne suxrekésh y Al y Usman bu.
Leber gapiy’ sera sefyan debest shéx u mela w zahyd;
Mutaf y kabe bo erbab y hacet Gird y Seywan bu.
Leber tabuwr y esker rhé nebu bo meclys y Pasha;
Seda y moziyqe w neqqare ta eywan y Keywan bu.
Drégh bo ew zemane, ew deme, ew esre, ew rhoje,

Ke meydan y criydbaziy le desht y Kaniyaskan bu.

Be zerb y hemleyé Beghday tesxiyr kird u téy helh da;
Sléman y zeman, rhastit d’ewé, bawk y Sléman bu.
Ereb! inkar y fezl y éwe nakem; efzelin; emma
Selaheddiyn, ke dinyay girt, le nesl y Kurd y Baban bu.
Qubuwr y pirh le nuwr y Al y Baban pirh le rhehmet bé;
Ke baran y kef y ihsanyan wek hewr y Niysan bu.

Ke Ebdullhah Pasha leshkir y Waliy’ Sney shirh kird
Rheza ew wexte umry penc u shesh, tifl y debistan bu.

THE BABAN LAND

I remember Sulaimani when it was the Capital of the Babans;

It was neither subject to the Persians nor slave-driven by the House
of Usman.

Before the palace gate Shaikhs, Mullas and Ascetics stood in line;

1They included Harthiya which was later acquired by King Faisal for his first
country residence and private farm.
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The place of pilgrimage for those with business was the Gird-i
Seywan.

By reason of the battalions of troops there was no access to the
Pasha’s audience chamber.

The sound of bands and kettle-drums rose to the halls of Saturn.

Alas for that time, that epoch, that age, that day,

When the tilting-ground was in the plain of Kaniyaskan.

With the shock of one charge he took Baghdad and smote it;

The Solomon of the Age, if you would know the truth, was the
father of Sulaiman.

Arabs! I do not deny your excellence; you are the most excellent; but

Saladin who took the world was of Baban-Kurdish stock.

May the bright tombs of the House of Baban be filled with God’s
mercy,

For the rain of bounty from their hands was like April showers.

When Abdullah Pasha routed the Wali of Senna’s army

Riza was five or six, a little boy at school.!

Tt is not easy to fix upon any particular date or circumstance
as marking the beginning, or even a turning point in the de-
velopment, of Kurdish nationalism in the modern sense.
Modern nationalisms, unlike earlier manifestations of a similar
spirit, tend to attach tremendous importance to language. It
would be tempting, then, to suggest that some particular
significance attached to the year 1892 when, as I have already
mentioned, the first Kurdish newspaper was published in
Cairo. But in 1892 Hajji Qadir of Koi (circa 1817-94), whose
patriotic poems in Kurdish are still recited with approval in
Kurdistan, was already seventy-five years old and thus formed
an unbroken literary link with the days when the Baban
principality was, in the words of Shaikh Riza, ‘neither subject
to the Persians nor slave-driven by the House of Usman’. The
publication of Kurdistan in 1892, the revival of Kurdish literary
activity during the brief honeymoon that followed the Young-

1For an account of Shaikh Riza see Chapter XIX below. Gird-i Seywan (l.4)
is a low hill just outside Sulaimani on the south-east, formerly, as the name indi-
cates, the place where the great reception tent was pitched, and now a cemetery.
Kaniyaskan (1.8), the Spring of the Gazelles, now gives its name to a quarter of the
town. Abdur Rahman Pasha was the principal member of a coalition which in
1810 took Baghdad (L.g), expelled the Pasha, Kuchik Sulaiman, and elevated in
his place Abdullah Agha, nicknamed Tutunchi, the tobacco-man (the incident
is mentioned by J. M. Kinneir, 4 Geographical Memoir of the Persian Empire, 1813).
The date of Abdullah Pasha’s victory over the Persians under the Wali of Senna
(L.15) was 1842; the anachronism must be pardoned to the poet’s patriotic exu-
berance.
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Turk revolution of 19og,! the fresh fillip given to Kurdish
aspirations, especially among the officer-intellectual elements,
by the doctrine of self-determination enunciated by President
Wilson towards the end of the war of 1914-18, were thus merely
stages in a continuing tradition of thought. The proposal that
Sulaimani with the adjacent Kurdish districts should once more
become an autonomous territory—a policy imposed upon His
Majesty’s Government by military rather than political con-
siderations—did not come to the people as anything strange.

It is of course the case that nationalism is often used as a
cloak for the ambitions of some self-appointed leader or for the
natural impatience of tribesmen under any kind of ordered
administration; and I have no doubt that Shaikh Mahmud saw
himself as another Abdur Rahman Pasha, with a benevolent
British Government intervening, not to exercise any control
over his autocratic rule, but only to prevent the Persian and the
future Arab Governments from interfering in the manner of
the Governors of Kirmanshah or the Pashas of Baghdad. But at
Sulaimani there was present in addition, among all classes of
the population, an abiding conviction, rooted in their history,
that the town contained the germs of a revived and extensive
Kurdish state of which it was the fore-ordained capital. The
belief had little apparent justification either in the physical ap-
pearance and commercial importance of the place, or in the
academic attainments or political experience of the citizens.
But it was always in the air and seemed to give to what was
little more than a tumble-down village something that I can
only describe as a ‘personality’, so strong that few Kurds,
whether strangers or returned exiles, could stay there very long
without succumbing to its heady influence.

VI SHAIKHS AND SAIYIDS

HAIKHS, Saiyids and the dervish orders loom so large in
Sthe daily life of Kurdistan that I will ask any experts
among my readers to bear with me for a few moments if
I pause at this point to recall, for the benefit of the others, just

IThe first Kurdish political club was founded at Constantinople in 1go8 by
General Sherif Pasha and Amin Badr Khan.,
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so much of the early history of Islam as is relevant to this and
the chapters that follow.}

The Prophet Muhammad was born at Mecca in A.D. 571
and started his prophetic mission just before he was forty. In
622 he found it expedient to move from Mecca to Medina and
the Muslim era dates from this Hijra or ‘flight’.? By the time of
his deatli in 632 not only had he established a rehigion but he
was in fact ruler of the greater part of the Arabian peninsula.
The relationship to him and to each other of the principal
actors in the events that followed is best shown in the form of a
family tree.

Abd Menaf
j |
Hashim AbdlSha.ms
Abdul N}luttalib Um|a.iya
U:imr Abu |Bakr Abdullah Abu Talib Abl as x :lc
Hafsa A’isha = Muhammad x x x
(=hhamma) r—'. I |
Fatima = Ali x Usman Mu‘awiya

Usman = Rukaiya

Hasan Husain x Yezid
TLe Abbasid Umaiyad
Imams Caliphs of Caliphs of
Baghdad Damascus

Muhammad was succeeded first by his close friend and
father-in-law Abu Bakr (632), and then in turn by another
father-in-law Umar (634), a son-in-law Usman (644), and
another son-in-law, who was also his cousin, Ali (656-61);
these four were known as the Orthodox Caliphs or Successors.
By 650 the Arab armies had wrested Syria from the Byzantines,

YThe first part of this chapter is, of course, based on general reading, illuminated,
or perhaps it would be safer to say coloured, by my own contacts, over many years
in Persia and Iraq, with all sorts and conditions of men. After the works of E. G.
Browne I have found particularly useful D. B. Macdonald’s Development of Muslim
Theology, Furisprudence and Constitutional Theory (London, 1903), Nallino’s article
{Sufismo’ in the Engiclopedia Italiana, D. M. Donaldson’s The Shi‘ite Religion (Lon-
don, 1933), and H. A. R. Gibb’s ‘Mohammedanism in the Home University Library
Series, 1049. Dates are given in the Christian era.

$Years of the Muhammadan era are accordingly distinguished by the letters
AH.
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overthrown the Sasanian dynasty and incorporated Persia, in-
cluding Arabian Iraqg, in a Muslim empire.

But the succession had not passed without heartburnings and
rivalries. Umar, Usman and Ali were all assassinated. Ali was
succeeded as Caliph by Mu‘awiya, the Governor of Syria, who
even in Ali’s lifetime had made himself independent of any
central authority ; Mu‘awiya established the capital at Damas-
cus and founded the dynasty known as Umaiyad after his great-
grandfather. Husain, Ali’s younger son by Fatima the Prophet’s
daughter, was killed in battle against Mu‘awiya’s son Yezid at
Kerbela in Iraq on the roth of the lunar month of Muharram
in 680, and the Mushm world split definitely into the two
principal factions which still divide it today: the majority,
called Sunm-—the People of the Tradition, who accepted the
victors; and the Shi‘a or legitimist ‘Party of Ali’, who held that
the office of Caliph should be vested in a descendant of Ali and
Fatima.

In 750 the Umaiyad dynasty was overthrown by a revolt in
which the Shi‘a took part. The supreme power passed, however,
not to any descendant of Ali’s, but to a collateral branch de-
scended from his uncle Abbas; the capital was transferred to
Baghdad. From the beginning of the ninth century onwards the
Caliphs steadily lost all real power and became little more than
puppets of their foreign pretorian guards, until in 1258 the
dynasty was finally extinguished by the Mongols.

The divine revelations as recited by Muhammad were col-
lected about twenty years after his death, in the reign of Usman,
into a book known as the Koran or Reading. The Shar‘ or
Sheri‘at, a whole system of theology, jurisprudence and social
practice, was progressively worked out, on the basis of the
Koran and of traditions of the actions and utterances ascribed
to the Prophet on various occasions, into four generally accepted
and mutually recognized codes or rites, called after their puta-
tive founders Hanafi, Maliki, Shafi‘i and Hanbali; the last of
these jurists was Ahmad ibn Hanbal, who died in 855. The
great majority of the Kurds are Sunni Muslims of the Shafii
rite.

The simple piety of primitive Islam, and still more the
elaborate theology of the ninth-century doctors, lacked the
emotional element that was indispensable if the religion was to
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retain its hold, in particular, on the non-Arabs in the expand-
ing Empire. The gap was filled, under the influence of Eastern
Christianity, first by asceticism and then by mysticism; and, as
the need arose, texts could be found in the Koran to justify the
first and to serve as starting points for the second. The mystical
idea of direct ‘experience’ of, and ecstatic communion with,
God was, strictly speaking, alien to the Koranic conception of
man’s relations with the Almighty. Nevertheless the mystics
claimed that their beliefs represented an esoteric teaching
originally confided by Muhammad to Abu Bakr and Ali, the
first and fourth Caliphs; and, in the fourth century, after a long
and bitter struggle, the system of ideas developed by them was
finally accepted into the framework of Sunni orthodoxy. The
early adepts came to be known as Sufi, from sif meaning wool,
after the rough cloaks they wore, and the name has persisted.
Mysticism was followed by metaphysical speculation which,
under the impact of neo-Platonist ideas, led sometimes to the
wildest pantheistic and antinomian doctrines.

The Sufi system became the religion of the masses, and the
disciples of teachers eminent for their saintly lives or their
learning were organized into the dervish brotherhoods which
are to be found all over the Islamic world today. At the head
of such an order, or a branch of it, stands the Shaikh or Pir, the
Old Man. In his capacity as teacher the Shaikh is the Murshid
or spiritual Director, the disciple is the Murid or Aspirant, the
teaching is the Tariqat or Path, the oratory where the Shaikh
establishes his headquarters is the takya or khdnagdh. The Murid,
after making a declaration of repentance (tauba) ‘receives’ the
Path from the Murshid who ‘gives’ it; when he has become
sufficiently proficient in the knowledge and practice of the Path
he may be granted a certificate appointing him the Khalifa,!
that is ‘Successor’ or ‘Vicar’, of his Murshid; he is then entitled
to pass on the teaching; if he attains a sufficient degree of pro-
ficiency he may assume the style of Shaikh and become the
Murshid of a new generation of Murids. Every certificate of
competence must contain a complete list of the spiritual succes-
sion of Khalifas back to Abu Bakr or Ali, the ultimate author-
ities for every Path. The succession at any takya tends to pass

This is the Arabic form of the word which has become naturalized in European
languages, with the specialized meaning, as Caliph.
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from father to son; the sons of Shaijkhs are called Shaikh but
they cannot by reason of birth alone become Murshids and
initiate neophytes; they must first receive the Path in the
regular way. Persons claiming to be descended from Ali and
Fatima are styled ‘Saiyid’; they are numbered in thousands,
among Sunnis and the Shi‘a alike, in all parts of the Middle
East. Saiyids, as might be expected, frequently take a Path and
in due course become Shaikhs. Shaikhs who are not at the same
time Saiyids are distinguished in Kurdistan as Prayer-carpet
Shaikhs (shéx_y bermalk).

Not only the founders of dervish orders but successor Shaikhs
of outstanding personality have at all times commonly been
credited with the power of working miracles and have attracted
to themselves, and after death to their tombs, the superstitious
and almost idolatrous veneration of their disciples. They and
their descendants have, in consequence, tended to amass wealth
and acquire worldly power. The orders with the largest follow-
ing in Kurdistan are the Qadiri and the Nagshbandi.

The Qadiri order was founded by a famous saint, Shaikh
Abdul Qadir al-Gilani (1077-1166), and is a good example of a
Path that has come to be accepted as perfectly orthodox; a
descendant of the Founder has always held, and still holds, the
office of Primate of the order and keeper of the tomb in Bagh-
dad; successive holders received from the Ottoman government
the title of Naqib al-Ashraf; in 1920 the Nagib of the day,
Saiyid Abdur Rahman, as the leading Sunni of Iraq, was
selected by the British Occupation Authorities to form and head
the first national Council of State.

The Nagshbandi order was founded by Muhammad Beha-
ud-Din of Bukhara (1317-8g). It is also accepted as orthodox,
but, whether owing to the absence of any highly respectable '
Superior like the Nagib of Baghdad in the neighbourhood or
owing to something in its teaching, uneducated members of this
order in Kurdistan seem to be particularly prone to manifesta-
tions of eccentricity.

In the south of Kurdistan Murids of the Qadiri order are
generally called dervish (derwiysh), and those of the Nagshbandi
sofi.! Towards the north the distinction does not seem to be so
carefully observed.

I shall use this spelling when referring to Kurdish adherents of the order,
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The Shi‘a dissent was at first primarily a political movement.
To the legitimists Ali and his descendant-successors were known
not as Caliphs but as Imams, Leaders in Prayer. More than one
internal schism occurred amongst them in later years over the
succession. Of these the most important and the most interest-
ing is that of the Isma‘ilis who preferred Isma‘il, the elder son
of Ja‘far, the sixth Imam, to his younger brother Musa, who
was accepted by the majority; they recognize seven Imams only
" - and are famous in history as the Assassins, whose local chief in
Syria was known to the Crusaders as the Old Man of the
Mountain. Here however we are concerned only with the main
body, those who recognized twelve Imams beginning with Ali
and his sons Hasan and Husain (the martyr of Kerbela), and
descending in a direct line from Husain through Ja‘far and
Musa until the twelfth disappeared miraculously about the
year 873.

It was not until the tenth century, during the domination of
the Caliphate by the Buyid! dynasty from North Persia (932~
1055), that the first collection of distinctly Shi‘a traditions was
compiled and an independent theology and jurisprudence
codified. The chain of authorities for these traditions was in
most cases carried back to the sixth Imam, Ja‘far (702-765),
who had conducted a school at Medina and actually had had
among his pupils Abu Hanifa and Malik ibn Anas, who gave
their names to two of the four orthodox Sunni rites; it was dur-
ing his Imamate that the Caliphate passed from the house of
Umaiya to the house of Abbas, but he seems to have made no
claim to the supreme office. The elaboration of a dissident
theology associated with his name could only, and doubtless
was intended to, exacerbate and perpetuate the political feud.
According to an early story the great schism was nearly healed
at the beginning of the eleventh century by the acceptance of
the Shi‘a into the orthodox community as adherents of a fifth
rite, the Ja‘fari, which was to have equal status with the other
four; but the negotiations broke down over the sum to be paid
to the Caliph of the day for this accommodation.

180 called from a name written by European authorities sometimes Buya and
sometimes Buwaih; it can be read either way in unpomted Arabic. I have pre-
ferred Buyid for the perhaps inadequate reason that when marching from Qazvin

to Lahijan on the Caspian in 1920 I passed near a village called Buya, alleged to be
the original home of these rulers.
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The schism was further embittered and its perpetuation en-
sured with the accession to the throne of Persia of Shah Isma‘il,
founder of the Safawi dynasty, in 1502. The Shi‘a creed was
imposed upon the country as the established state religion; the
mourning ceremonies of Muharram, introduced by the Buyids
in Baghdad, were revived and elaborated, and the public curs-
ing of the first three Caliphs, Abu Bakr, Umar and Usman, was
introduced—all no doubt as part of a campaign to rouse the
passions of the people against the national enemy Turkey, whose
Sultans claimed to have succeeded to the Caliphate, and to
undermine the loyalty of certain groups in the population of
Turkey itself. In 1746, after the demise of the Safawi line, by
one of the many treaties which temporarily interrupted the
chronic state of war between the two countries, Nadir Shah, a
Sunni, undertook that the public cursing of the three Caliphs
and the Prophet’s wife, A’isha, should cease and that the state
religion of Persia should be Sunni; but the preamble also re-
cords that in the course of the negotiations he had sought, un-
successfully, to obtain the Sultan’s recognition of the Ja‘'fari asa
fifth orthodox rite. In modern times the Iraqgi constitution of
1924 provides that every religious court shall administer the
rules of the different rites as occasion may require, that the
Qazi, or judge, shall himself belong to the same rite as the
majority of the local inhabitants, and that in Baghdad and Basra
there shall be both a Sunni and a Ja‘fari Qazi; but the rivalry
for political and administrative power has not been mitigated
at all as the result of the official equality won by the Shi‘a in the
State. '

The early Shi‘a, as they developed their theology, were ex-
posed to much the same influence as their Sunni contemporaries
but they seem to have been pervious, or to have given hospital-
ity, to certain ancient beliefs endemic in Western Asia rather
than to the neo-Platonist influences which so profoundly af-
fected the development of Sufism among the Sunnis. Some of
these beliefs found a place in the principal doctrine which dis-
tinguishes the Ja‘fari creed as finally fixed, the doctrine of the
Imamate according to which, among other things, the Twelve
Imams were sinless, infallible and possessed of supernatural
qualities bordering on the divine. But there were in the fold
elements which could not be contained by such a compromise
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line and were bound to develop, or revive, doctrines of incarna-
tion, reincarnation, transmigration and the like closely resemb-
ling the wilder speculations of the Sufis. On the Shi‘a side these
people were called ghuldt exaggerators, and classed as heretics.
Sunni orthodoxy has always been more accommodating and
slow to denounce groups that have not themselves openly
broken away.

There thus comes a point where it is difficult to distinguish
between Sunni on the right and Shi‘a on the left. The fact that
a particular group venerates Ali (who, it must be remembered,
was not only the first Imam of the Shi‘a but also the most human
and colourful of the orthodox Caliphs and, according to Sufi
belief, one of the two original recipients of Muhammad’s eso-
teric teaching) is not in itself sufficient to justify its classifica-
tion as Shi‘a; Saiyids enjoy especial respect among the Sunnis
as well as among the Shi‘a; although no Shi‘a partisan would
ordinarily! name his son Abu Bakr, Umar, Usman or Yezid,
names such as Ali, Hasan, Husain and Ja‘far are as common
among the Sunnis as any others. But the pull to left from right
seems to be stronger than that to right from left, and where for
political or other reasons it is difficult for any group to maintain
an entirely neutral position, once it has given the leading place
in its veneration to the Twelve Imams it may fairly be said to
have come down on the Shi‘a side. The diagram opposite may
help to elucidate the argument of this paragraph.

The Safawis themselves furnish a classic example of some of
the tendencies just described. Shaikh Safi-ud-Din, the ancestor
six generations back of Shah Isma‘il, was born in 1252. Having
graduated as a Murshid in the ordinary way after a period of
discipleship at the feet of a celebrated saint, Shaikh Zahid of
Gilan, he founded at Ardebil in about 1300 the independent
dervish order named after him Safawi. The evidence is that he
and his son were Sunnis and the order a normal Sufi brother-
hood. His grandson, Khwaja Ali, who succeeded in 1392, was
the first to betray Shi‘a tendencies. Khwaja Ali’s grandson,

1An interesting exception to this rule came to my notice recently in the persons
of two brothers named Umar and Usman. The explanation given me was that the
father had lost all his sons in infancy while all the daughters had survived; he
therefore made a vow so to name his next sons, if he had any, on the theory that
children bearing such repellent names could not possibly attract the evil eye or
other similar calamity.
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Junaid, is recorded to have been able to mobilize 10,000 fight-
ing men from among his Murids. In 1502 Junaid’s grandson,
Isma‘il, was strong enough to seize the throne of Persia. Though
wandering dervishes abound in that country, organized brother-
hoods, as I have said, seem to have found a Sunni atmosphere

OLD ASIATIC INFLUENCES
HELLENISTIC INFLUENCES

PRIMITIVE 1SLAM

more congenial to their development than a Shi‘a one. Never-
theless the Safawi order was sufficiently vital to flourish for
anotlier century after Khwaja Ali on typical Sunni-Sufi lines
until the time of Isma‘il himself, who was adored by the élite
of his army as their Pir rather than as their King and was,
moreover, best known in Europe as the ‘Grand Sophi’. Eventu-
ally the order seems to have been absorbed by the Bektashis of
Anatolia, of whom I shall have more to say in a later chapter.
K.T.A.—F
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Of the many prominent landmarks that impress themselves
on the memory of travellers in the region of the old Turco-
Persian, now the Iraqi-Persian, frontier few are more striking
than the twin pinnacles (7,300 and 7,250 feet) of the great
massif of Kurhakazhaw. In a fold of the southern spurs, three
miles from the lesser peak and fourteen miles due east of the
town of Sulaimani, lies the considerable village of Barzinja,
which gives its name to the most numerous and most influential
Saiyid family of Southern Kurdistan.

The founder is said to have been a certain Isa Nurbakhsh,
son of Baba Ali Hamadani and nephew of Baba Tahir Uryan,
the celebrated mystic and dialect poet of Persia. The family
treel shows him as a Saiyid in the seventh generation from the
seventh Imam, Musa al-Kazim.? Saiyid Isa, they relate, set out
from Hamadan in company with his brother Musa to perform
the pilgrimage to Mecca. At Medina they were told in identical
dreams that somewhere on the onward road they would find a
large black stone, which they must carry with them wherever
they went until bidden in dreams to halt and build a mosque.
This duly happened on the return journey at the present site of
Barzinja, where they had lain down to sleep, at the end of a
weary day, in front (ber) of a bower of branches (zinc) erected
by some shepherds. Obedient to the divine command they
stayed and built the mosque that still stands on the spot where
they slept that night, inserting the black stone, in the manner
of 2 commemorative foundation stone, in one of the walls. The
date of this event is generally given as A.H. 656 (1258), which
happens to be the year of the extinction of the Caliphate of
Baghdad at the hands of the Mongols.

On the occasion of my second visit to Barzinja in 1929 the
Saiyids gave me a more elaborate version of the story which,
though it involves a grave anachronism attributable to the con-
fusion of Saiyid Musa with his ancestor the seventh Imam, is
nevertheless sufficiently picturesque to deserve reproduction.

1] have to thank my friends H. E. Shaikh Baba Ali for having prepared for me
a very full extract from the tree preserved in his family, which has enabled me to
verify or correct the material I collected when in the country, and H. E. Muham-
mad Sa‘id Qazzaz (now, 1957, Minister of the Interior) for supplementary infor- )
mation regarding the descent of Hajji Shaikh Arif of Sargelu and Shaikh Abdul
Kerim of Shadala, who figure in Chapter XIV.

TThe intermediate ancestors in ascending order are the Saiyids Baba Ali, Yusuf,
Mansur, Abdul Aziz, Abdullah, Isma‘il.
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The Caliph Harun ar-Reshid, in the course of one of his excur-
sions in disguise through the city of Baghdad, came upon a man
about to eat the flesh of a dead donkey and upbraided him for
his loathsome action. The man replied that any meat was lawful
to one who was starving. The Caliph thereupon gave him a
valuable rosary, bidding him sell it and buy lawful food. The
man took the rosary to a Jewish goldsmith, who, perceiving his
helpless condition, claimed it as one that had been stolen from
his own house by a burglar a short time before. The goldsmith
Jodged a complaint with the Qazi and, in support, produced
two witnesses, also Jews, posing as Saiyids in green turbans. The
Qazi accepted the evidence of the two ‘Saiyids’ and ordered the
amputation of the poor man’s hand. Two or three days later
the victim again encountered Harun and begged an alms. The
Caliph recognized him and abused him for his improvidence,
saying that the proceeds of the sale of the rosary should have
kept him in comfort for several years. Hearing the story of what
had happened, the incensed monarch had the goldsmith with
his witnesses executed and, ignorant of the imposture, ordered
that all the Saiyids in Baghdad should be hunted out and put
to death. Saiyids Isa and Musa therefore fled to Hamadan and
soon afterwards decided to make the pilgrimage to Mecca, with
the sequel already related.

The date of the foundation of the Barzinja family of Saiyids
is of some importance in the history of certain social and con-
fessional developments in Southern Kurdistan, and deserves a
few words of analysis.

According to the family tree Saiyid Musa died childless and
all members of the family now found in Kurdistan or known to
be resident in Turkey, Syria, India or elsewhere, are descended
from a certain Baba Resul surnamed Gewra, the Great, who is
of the ninth generation from S. Isa.! Baba Resul was blessed
with eighteen sons and nine daughters, but only six of the sons
left progeny in the male line. The extract from the family tree
given in tabular form on the previous page shows the descent
of the principal Saiyids mentioned in this book. Baba Resul was
succeeded at the Barzinja headquarters by his son Isma‘il, whose

1The intermediate ancestors in ascending order are the Saiyids: Abdus Saiyid,
Resul, Qalandar, Abdus Saiyid, Isa Ahdab the Hunchback, Husain, Bayezid,
Abdul Kerim ‘Qutb al-A‘zam’.
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descendants are still found there and in neighbouring villages.
Several branches of the family are popularly known by the
names of the villages where the other five sons, or their im-
portant descendants, founded parent takyas: Sargelu, Gila-
zarda, Qazanqgaya, Dol Pamu, Nodé, and so on.

An important date for the study of the chronology of the
family is A.H. 1207 (1792-3), the date of a firmdn granted by
Sultan Selim III to S. Taha, great-grandson of Isma‘il and
therefore of the fourth generation from Baba Resul, by the
terms of which certain revenues were allotted for the upkeep of
the mosque. If S. Taha was at the height of his influence, en-
joying the esteem of the Sultan, in 1792 it would not be un-
reasonable to assume a date of birth of about 1745.

Another date that can be fixed with certainty is that of
Shaikh Ma‘ruf of Nodé, great-great-grandfather of Shaikh
Mahmud, who was just rising to a position of great prominence
when Rich was at Sulaimani in 1820. According to the memoir
prefixed to an edition printed at Sulaimani in 1936, of Ma‘ruf ’s
" “Apmadi’, a rhymed Kurdish-Arabic vocabulary, the Shaikh
was born in A.H. 1166 (1752-3) and died in A.H. 1252 (1836-7).
According to another book printed at Sulaimani in 1939,
Mandqib-i Kdk Ahmad-i Shaikh, “The Miraculous Acts of Shaikh
Kak Ahmad’, the son was born in A.H. 1207 (1792-3), (there-
fore when his father was forty years old), and died in A.H. 1305
(1887-8) at the ripe old age of 95.

S. Taha of Barzinja and Shaikh Ma‘ruf of Nodé were thus
near contemporaries, the former being of the fourth and the
latter of the fifth generation from Baba Resul. In a polygamous
country the sons of rich families may have tended to marry a
first wife young, but infant mortality was high and the men as
they aged tended to take other wives progressively younger than
themselves; 30-40 would not be too much to allow as the
average for a generation. I do not know the exact age of the
contemporary Saiyids of the Nodé family, but 1880 for the birth
of Shaikh Mahmud? and 1915 for his son Baba Ali cannot be
far out, both giving an average of 32 or 33 for the generations
since Ma‘ruf, Assuming an average of 33 for the Nodé branch
and 40 for the Barzinja branch we get a date of about 1585 for

1Shaikh Mahmud died on the gth October 1956; an obituary notice in the
Sulaimani press gives his date of birth as a.H. 1298= A.D. 1880-1.
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the birth of Baba Resul, who can thus safely be said to have
flourished early in the seventeenth century.

If the mosque was founded in 1258 we may reasonably as-
sume 1225 to be the approximate date of the birth of S. Isa
Nurbakhsh, and this gives us an acceptable average of exactly
40 years for the nine generations from S. Isa to Baba Resul.

At this point we run into difficulties. The family tree gives
only seven generations for the 480 years from S. Isa to the
Imam Musa, who was born about 745. Although very little is
known about the life of Baba Tahir in spite of his fame, accord-
ing to the anecdote quoted by Browne! he was a grown man
living in Hamadan at the time of a visit paid to that town be-
tween 1055 and 1060 by Tughril Beg the Seljuq. Six generations
from the Imam Musa to Baba Tahir gives an acceptable
average of just under 40, but if Baba Ali was a brother of Baba
Tahir, there is a gap of a little over 200 years, perhaps six
generations, between him and S. Isa.

The predominance of the Shaikhs of the Nodé branch of the
Barzinja family dates from the disgrace and flight from Sulai-
mani in 1820 of Maulana Khalid, the famous Nagshbandi
teacher, through whom numerous Shaikhs of the order in all
parts of the Muslim world trace their spiritual lineage. A con-
temporary account of the esteem in which he was held and of
his fall is given by Rich:

Fune 24th. There is a great Mahometan saint living in Sulaimania.
His name is Shaikh Khaled; but the Koords think it profanation
to call him by any other name than Hazret i Mevlana, or the holy
beloved one; and talk of his sayings as being Hadeez, or inspired. He
is of the Jaf tribe and is a dervish of the Nakshibendi order, which
he embraced at Delhi under the guidance of the celebrated Soofee
Sultan Abdulla. He has 12,000 disciples in various parts of Turkey
and Arabia. All the Koords call him evlia or saint, and a great many
of them almost put him on a footing with their Prophet. Osman
Beg (the Pasha’s younger brother) who with the Pasha and almost
all the principal Koords are his mureeds or disciples, told me that
he was at least equal to the famous Mussulman saint, Sheikh Abdul
Kader.

October 20th. This morning the great Sheikh Khaled ran away. It
is not yet known what direction he has taken . . . His escape was

14 Literary History of Persia, Cambridge 1926, ii, pp. 117 and 260.
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secret and sudden . . . The other day the Koords placed him even
above Abdul Kader and the Pasha used to stand before him and fill
his pipe for him; today they say he was a Kafir or infidel and tell
numbers of stories of his arrogance and blasphemy. He lost con-
sideration on the death of the Pasha’s son (on 12th October); he
said he would save his life and that he had inspected God’s registers
concerning him, etc. The cause of his flight is variously reported.
Some say he has been making mischief between the Pasha and his
brothers, who had desired that he should be confronted with them.
Others say he had formed a design of establishing a new sect and
making himself temporal as well as the spiritual lord of the country
. . . All the regular Ulema and Seyds, with Shaikh Maaroof as their
head, hated Shaikh Khaled, who as long as his power lasted, threw
them into the background.

The flight of Maulana Khalid is still spoken of in Sulaimani,
and T have heard the claim put forward that the real cause of
his flight was his defeat and humiliation at the hands of Shaikh
Ma‘ruf in a miracle-working contest (whicl of course may have
~ something to do with the cure to be prescribed for the Pasha’s
ailing son).

Shaikh Ma‘ruf was a prolific writer of religious works, but
apart from the incident of Shaikh Khalid he is popularly re-
membered chiefly for his Kitdb-i Ahmadi, the book I have already
mentioned,! a sort of ‘Arabic without Tears’. In the rhymed
preface, after the doxology, the author simply says: ‘In this
booklet written in Kurdish I explain the Arabic language in
order that my son Ahmad may without trouble become ac-
quainted with the Arabic vocabulary; T have therefore named
it ‘Ahmadf’. This is not good enough for the biographers, who
claim that both the name of the book and the birth of the boy
were miracles, because the book was written three years before
the child’s birth at a time when both the father and the mother
(like Abraham and Sarah) were already too old to expect any
children at all. A comparison of the date of the birth of the
father with that of his son, however, shows, as I have already
noted, that he, at any rate, was only 39 or 4o0.

At the age of 68 Shaikh Ma‘ruf had no doubt occupied a
secondary position too long to aspire to wear the mantle
abandoned on the field by his eminent rival and it remained

1Two editions of this book have been published at the local presses: Ruwandiz,
1926, and Sulaimani, 1936.
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for the son, Kak Ahmad, to attract to himself all that super-
stitious veneration which the untutored Kurds have been ac-
customed to lavish on their chosen saint. His reputation has not
become tarnished with time, nor by the unworthy behaviour of
some of his heirs.! The Miraculous Acts of Shaikh Kak Ahmad, publish-
ed in Kurdish, consists of an introduction by the Editor, Hajji
Taufiq ‘Piyre-Mérd’ (who mentions, as an indication of his
subject’s international renown, that he wrote on behalf of some
erring Indian Rajah to Queen Victoria and that she not only
granted a pardon but also wrote a reply), and eighty pages of
biographical material and anecdotes, translated into Kurdish
from the Persian dictation of the Shaikh’s life-long famulus and
house-steward, Aziz-i Usman Agha, surnamed Khwaja Efendi,
quite in the manner of the biographies of the great saints of an
earlier age.

In theory the performance of miracles is neither an essential
nor (according to some) a particularly desirable part of the
stock in trade of a dervish Murshid, but popular esteem does in
practice depend to a large extent on the degree of his success
in convincing the public that he in fact possesses thaumaturgical
power (kardma). In Kurdistan, not surprisingly, the most
highly appreciated of such gifts is the ability to confer immunity
against fire-arms by written charms worn on the person or sewn
on to the clothes in little envelopes of brightly coloured cloth,
for which there is a special word, gulebend or bullet-stopper.
Considerable space is accordingly devoted to this subject in the
Acts.

Before his death Shaikh Ma‘ruf had instructed his son to per-
form the pilgrimage and then await the arrival of a great man
who possessed the original patent, based on a knowledge of the
values of the letters of the alphabet, of the significance of certain
numbers, and of the virtues of certain passages of Holy Writ.
Kak Ahmad ‘accordingly tarried in Mecca for three years until
God sent that blessed personage to him from Morocco’. He duly
acquired the patent, but before handing out any talisman to
others tested its efficacy on himself in the following circum-
stances.

A maid in charge of the food issued daily to the theological

1The family have taken the surname Hafidzada, meaning ‘children of the grand-
son’, understand ‘of the grandfather par excellence’s
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students in the great mosque at Sulaimani, having fallen in love
with the handsome face and melodious voice of one of their
number, sought to seduce him in the manner of Potiphar’s wife
and then denounced the young Joseph for having attempted an
indecent assault upon her. Appearances left room for no possible
doubt of the truth of the charge, and the fanatical Ahmad
Pasha Baban rejected repeated efforts of Kak Ahmad (who of
course did know the truth) to obtain a reprieve from the death
sentence pronounced upon him. As the guards led the student,
bound and blind-folded, out to the hill of execution Kak
Ahmad hurried home, and, having put on a cloak that had
belonged to his father and bound the gulebend on his arm, caught
up with them just in time to pull the lad into his embrace under
the cloak as the firing squad pressed their triggers. The two fell
to the ground, the whole city resounded with lamentations, and
the maid ran to the Pasha to confess the truth. The horrified
ruler in his turn rushed to the scene of the tragedy in time to see
them both rise from the ground safe and sound, Kak Ahmad’s
arms still embracing the boy whose life he had saved.

The Shaikh’s reputation was now made. The miracle was
duly reported by Namiq Pasha of Baghdad to the Sultan, Abdul
Hamid, who invited Kak Ahmad to visit Istanbul. The holy
man excused himself but sent a gulebend by the hand of the
Mufti of Sulaimani with a letter of instructions. The emissary
was received with great honour but a faction at the Imperial
Court hostile to the Qadiri brotherhood persuaded the monarch
to allow them to test the talisman on a bullock. By the grace of
God and the efficacy of the charm the bullets made no impres-
sion on the animal; but when the Sultan returned to his private
apartment, where no stranger could enter, he found lying on
the table a letter written in the hand, and couched in the style,
of Kak Ahmad himself upbraiding him for having ignored the
instructions and having used the talisman for a frivolous pur-
pose. This miraculous letter finally dispelled any lingering
doubts that might have remained in the royal mind regarding
the quality of the distant Kurdish saint and, to make amends
for his moment of doubt, the Sultan granted him the revenues
of five villages in Shar Bazhér: Nodé, Bizényan, Azaban,
Kharajyan and Wéladar.

The editor in his introduction claims that the gulebend of Kak
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Ahmad did in fact on at least one occasion save Abdul Hamid’s
life:

On the day when the Armenians placed a bomb under the mount-
ing-block before the gate of the Hamidiya mosque, timed to go off
under his feet at the very moment when he would be stepping on to
the stone to mount his carriage, seventy or eighty carriages and
between one hundred and two hundred persons were blown sky-
high and perished, but no blood issued from the horses harnessed to
the royal carriage and Sultan Hamid got into it shouting, ‘I am
wearing Kak Ahmad’s gulebend; how can a bomb make any im-
pression on me !

The Acts recorded fall for the most part into the usual
pattern: Vengeance (as in the grim story of the Ja‘fari cleric
from Persia who, at the memorial readings after the death of
Shaikh Ma‘ruf, ventured to argue with Kak Ahmad about the
" nature of punishment after death and was told that he would
know all about it for himself before morning); Appearances in
dreams to disciples in distress; Clairvoyance such as the detec-
tion of hospitality not paid for by the host or of meat not pro-
perly slaughtered; Knowledge of future events; Creation of
gold coins, generally for his steward when at a loss how to pay
for his master’s expenses and generosity; and so on. Many of
the stories are quite interesting but for reasons of space I will
reproduce only one more, chosen for its connexion with an
incident of local history already recorded in an earlier chapter,
and as an example of the naive assumption that seems to under-
lie many of them that as against outsiders any Kurd is deserving
of the miraculous intervention of a Kurdish saint on his behalf
without very much regard to the real merits of the case.

The Hamawand tribe, who were exceedingly bold and brave, had
reduced the Turks and the Persians to a state of terror. Finally the
Government by a stratagem enticed them to Sulaimam and exiled
them in a mass, children and grown-ups, women and men, entire
families and even their servants and dependants. Some of them
were assigned to the island of Rhodes, another group was sent to
Tripoli in Africa, others were sent elsewhere. After some years they
all made their escape. The party from Tripoli became involved in

1The incident referred to must be the attempt on Abdul Hamid’s life at the
Selamlik on Friday, 215t July 1905. See Sir A. T. Waugh, Turkey: Yesterday, Today
and Tomorrow, London, 1930, p. 105, and Ryan, op. cit., p. 41.
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fighting on the way, and a force of Arabs pursued them. One even-
ing they reached the banks of the Euphrates and wished to cross
but no boat or ferryman was to be seen, and the enemy were
approaching rapidly. At that critical moment they heard a voice,
the exact sound of the voice of Kak Ahmad, saying: ‘Follow me’.
So they went after the voice and lo! there, tied to the bank, was a
ferry-boat. They crossed in groups one after the other. When the
enemy reached the river they saw that the ferry-boat was on the
other side and returned frustrated. All the Hamawand, every man
jack of them, tell this story.

Maulana Khalid is a personage of great importance in the
history of the dervish orders for it was he who first introduced
the Nagshbandi Path into Southern Kurdistan. He was a Jaf
tribesman of the Mika’ili section and was born at the village
of Qara Dagh in 1779. After studying first under his father and
then, in the manner of the time, under a variety of teachers in
Senna, Sulaimani, Baghdad and elsewhere, at the age of 26 he -
made the pilgrimage. From Mecca he went on to India and,
as Rich mentions, continued his studies under Shah Abdullah
of Delhi, who initiated him into the Path and licensed him to
hand it on to others. On the way home he stopped for some
months at Senna where he initiated his former teacher. After
his return to Iraq, perhaps about the year 1808, he resided
alternately in Sulaimani and Baghdad, acquiring a great vogue
as a Murshid among all classes, high and low.

He never returned to Sulaimani after the affair of 1820, but
it is not always admitted that he was worsted by his Qadiri
rival. A Nagshbandi Murid once assured me that the exact
opposite was the case. ‘You must know,” he said, ‘that Shaikh
Ma‘ruf hated Shaikh Khalid. He had as pupils his own son
Kak Ahmad and Shaikh Abdur Rahman of Talaban,! and one
day he ordered them to go and kill the great man. They started
out, but as they approached the presence a sort of paralysis
seized their feet and only left them if they turned to go away.
They recited all the appropriate formulae prescribed by their
own Path without avail and returned to report failure. Ma‘ruf
sent them again, but this time they were overcome by tem-
porary blindness. They then decided that it would be useless to
persist and that they would be wiser to pay their respects to the

1See p. 271.
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saint as pious pilgrims. They had thus made their way into the
presence when Kak Ahmad, secing a figure robed in white in
the half-light of the chamber, raised his pistol to fire; but his
hand was paralysed in the act. Then at last the two emissaries
fell on the ground, kissed the feet of their intended victim, and
begged to be initiated into the Nagshbandi Path. He satisfied
their desire but, Shaikh Abdul Qadir-i Gilani having told him
in a dream that his future lay in Syria, he decided to |depart.!
However that may be, outside Sulaimani his standing does not
appear to have been compromised in any way, and he con-
tinued to flourish, first at Baghdad and later at Damascus, until
his death in 1826 at the early age of 47.

In my time the most important Nagshbandi Murshids, of all
three of whom I shall have something to say in the following
chapters, were Saiyid Ahmad-i Khanaqah of Kirkuk and Shaikhs
Husam-ud-Din and Ala-ud-Din of the Hewraman. The first
belonged to the Sargelu branch of the Barzinja family and
appears in the left-hand column of the family tree. The other
two were Prayer-carpet Shaikhs, grandsons of Shaikhs Usman
Siraj-ud-Din, a member of the leading Agha family? of the con-
siderable market village of Tawéla. Their influence was perhaps
greater on the Persian side than on the Iraqi.

1There is nothing incongruous about this. The veneration paid to a great saint
like Shaikh Abdul Qadir is universal and not confined to members of the dervish
order which he founded. It is not uncommon for one person to receive two Paths.
The author of the Mirasulous Acts of Kak Ahmad records that in later life his hero
entertained the happiest relations with Shaikh Khalid’s principal successor,
Shaikh Usman of Biyara, with whom he exchanged Paths.

*The following tree given to me by Qadir Agha of Tawéla shows the principal
members of the family:

Muhammad Agha

Mahmud A.
Khalid A.
Lo I
Sh. Usman Siraj-ud-Din Abdullah A.
I | .
Sh. Beha-ud-Din Sh. Umar eraln A.
‘Sh. Ali Hu.!mm-ud-Din Sh, Ala-ud-Din Abdullah A.
| | .. J
S Sh. Usman Sh. Khalid Qadir A,

Muhammad Mu‘tasim



LIFE AT SULAIMANI 79

Another important dynasty of Saiyids, most of whom are to
be found on the Persian side of the boundary in the neighbour-
hood of Halabja, claim descent from a famous saint generally
known as Pir Khidhr of Shaho, of whom it is related that when-
ever he sat down on the bare ground fresh green grass and
spring flowers would immediately appear in the place, even in
the depth of winter. I was once told that his real name was
S. Shihab-ud-Din and that his tomb is still to be seen on the
frontier mountain of Bamo. The claim of his descendants that
Shah Abbas (1587-1629), when he came to these parts, was
proud to give him a daughter in marriage would put his date
in the first quarter of the seventeenth century and so make him
a contemporary of Baba Resul of Barzinja.

There are in Southern Kurdistan other Saiyid families such
as the Shaikhani of Gil and the Na‘im of the Arab fringes, but
they are of little political importance. The role of the Prayer-
carpet Shaikhs of the Talabani family is tribal rather than
religious and an account of them will best be left to the chapter
dealing with tribal and administrative conditions in the liwa
of Kirkuk.

VII LIFE AT SULAIMANI

five qazas of Chamchemal (which I have already de-
scribed) to the west, Halabja to the south-cast, Head-
quarters in the centre and south, Shar Bazhér to the north-east,
and Pizhdar, or M‘murat-al-Hamid, in the extreme north. Of
the various qazas of Arbil which had been transferred in 1918
to the dominion of Shaikh Mahmud only Ranya, west of
' Pizhdar, remained after April 1919. A British A.P.O. had been
placed in charge of each of these qazas except Pizhdar which,
under the general superintendence of A.P.O. Ranya, was ad-
ministered by a Qaimmaqam, Babakr Agha, chief of the
Pizhdar tribe, a very remarkable man of whom I shall have

much to say in due course.
" The normal population of Sulaimani town was just about

UNDER the Turks the liwa of Sulaimani consisted of the
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10,000 of whom 9,000 were Muslim Kurds, 750 Jews and 120
Chaldean Christians.! For purposes of municipal administration
it was divided into seven quarters (gerhek) : Goyzha, Malkandi,
Kaniyaskan, Dargezain, Sarshagam, Chwarbakh and Julekan
(the Jewish quarter). Dargezain is interesting as having been
founded, according to local accounts, by a group of six or seven
Sunni families from a quarter of the same name in Hamadan,
whence they fled to escape from the persecution of the Shi‘a
majority.

Before the war Sulaimani had been famous for the manu-
facture of the rifles with which a large part of Kurdistan on both
sides of the Persian boundary was armed; Mark Sykes (1902)
mentions that at the time of his visit there were no fewer than
150 competent gunsmiths turning out very creditable imitations
of the Martini-Peabody. The craft gradually died out after our
occupation, but the cartridges continued for some time to be
the standard weights used in the bazaar for weighing out
groceries and other commodities. The more important mer-
chants were interested principally in the tobacco industry, but
among the smaller traders there were as many doing business
with Bana, Saqqiz, and Senna in Persia as with Baghdad,
Kirkuk and Mosul.

None of the writers mentioned in my list of British visitors
had anything very flattering to say about the external appear-
ance of the town, and the entries in my own diary at this time
are no exception. ‘A most disappointing place, mostly in ruins
and in any case little more than a collection of mud huts; . . .
the general impression I get is one of open spaces revealed by
broken walls and crumbling ruins with brittle hay growing to a
height of over a foot on the neglected mud roofs; . . . almost
the only building with an outward appearance of good repair
is the mosque of Kak Ahmad near the western entrance of the
town, its neat minaret decorated with a glistening pattern, in
green and white tiles and bricks, as are the cupola and the
Mu’azzin’s gallery.” This, of course, was not the whole truth
for, as I discovered later, hidden behind many of the peeling
mud walls were considerable mansions built of burnt brick in
- the Persian style, with pleasant gardens, trellised arbours, run-

IThese figures are based on a register compiled by the Municipality in 1925,
when the population had returned to normal after the devastation of 1918-19.
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ning water, and tanks looking deliciously cool with their tur-
quoise-blue tiles.

Nevertheless it was not surprising that Sulaimani should have
had a particularly woe-begone appearance at this time. For the
last year of the war trade had been at a standstill, cultivation
had been neglected, Turkish exactions had been merciless, and
famine had taken a heavy toll of human and animal life. When
Noel arrived in November 1918 corpses were lying in the
streets and in deserted houses, there had been cases of cannibal-
ism, and of the normal population less than a third remained; it
was similarly calculated that about two-thirds of the population
of the surrounding villages had scattered or perished. His first
duty had been to provide food and clothing for the starving and
naked, and to procure seed, plough-cattle and implements for the
cultivators. These humanitarian services were never forgotten
and were frequently recalled with gratitude in later years, never
with more touching emphasis than in public speeches delivered
at a reception on the occasion of my last visit twenty-seven years
later.

The business of cleaning up the town had of course been
interrupted by the rebellion, and for some time after the relief
we lived in great squalor. Military H.Q. occupied the former
Political Office, actually a secondary school built by public sub-
scription, which the people not unnaturally were constantly
pressing us to release, while the Political Mess and Office were
now lioused in the ‘Dabbo’, already mentioned as having been
the prison of the British personnel during the rising. This was a
large, dusty compound surrounded, like a Persian caravanserai,
by a warren of small rooms, where we lived and worked in
promiscuity with Kurdish servants, Indian surveyors, the
guard, muleteers, storemen and other persons of indeter-
minate occupation. The sole furniture of my room was a camp-
bed and a canvas water-bucket set on the bare stone floor, and
the light of the hurricane lantern was so poor that it was virtu-
ally impossible to read or write after dark. Flies by day and
sandflies by night were a perpetual torment, and in the whole
of my career I can remember no more unpleasant experience
than the two whole days and nights which I spent in bed, or
rather on my bed, in the open verandah of the Dabbo, racked
by sandfly fever, the symptoms of which are a sphtting headache
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and an extraordinarily high temperature,! while an appalling
rhesheba, the ‘black wind’ of Kurdistan, covered my sheets and
pillow, and filled my mouth, eyes and ears, with all the chopped
straw, grime and filth of an oriental stable-yard.

The rhesheba blows in many parts of Kurdistan and is an im-
portant element to be considered in the assessment of the
climate of any locality. In the summer it is hot and relaxing,
like the khamstn of Egypt or the sharjt of lower Iraq; in winter it
is bitterly cold. Various explanations of this phenomenon have
been given by travellers. In my experience the worst places are
under the lee of a long ridge, on the south-west; the wind from
the north-east comes over the crest with a bump and streams
down the mountainside and some way across the valley before
it dies away; this is exactly the situation of Sulaimani and Koi.
More than once, when sleeping on the roof I had my bed-
clothes ripped off me and, when I got out to retrieve them, the
camp-bed lifted like a match stick and blown over into the
courtyard ; on rhesheba nights it is wiser to sleep below, stifling
as this may be.

During the first week or two after the re-occupation much of
my time was taken up with a military Court of Inquiry into the
causes and circumstances of the outbreak. I have quite for-
gotten what conclusion we came to, and all I remember (apart
from my resentment at the waste of time) is that the weather
was unpleasantly sultry, that we sat from half-past six in the
morning till five in the afternoon with the shortest of breaks in
the middle of the day and that the President spent most of the
time asleep with his face buried in his arms on the table while I
interrogated the witnesses in Persian, myself translating ques-
tion and answer for the other member, Colonel B , to make
a verbatim record in long hand.

One of our earliest tasks was to reform the Levy regiment
and to reorganize the police; in the evenings accordingly, after
the sittings of the Court of Inquiry, I used to preside over the
administration to the recruits of a new oath of fidelity prescribed
by the General. Neither of these forces had supported the rebel-
lion with any enthusiasm; indeed Mahmud’s own brother,

1] believe that the name was given to this affliction long before the connexion
with the sandfly was actually proved; though in no way dangerous it is most
exhausting and after a bad attack like this one I generally felt quite weak for three
weeks or more.




LIFE AT SULAIMANI 83

Colonel Shaikh Qadir, the Commanding Officer of the Levies,
had taken the chief British instructor, Major A. M. Daniels,
into his own house for several days, and his wife, Hafsa Khan,*
a masterful lady who took a prominent part in local politics for
many years, was reported to have slept in the passage across the
doorway of Daniels’s room in order to ensure that no emissary of
her brother-in-law should do him harm; nevertheless both
Qadir and his wife fled the town when the relief column
arrived and were too fearful to accept the safe-conduct which
I was authorized to give them.

The senior Kurdish officer was Bimbashi Riza Beg, who had
seen active service in more than one Turkish campaign and who
was now to receive a sword of honour from General Sir George
MacMunn, the Commander-in-Chief, in recognition of his
loyal services. He was good company in the evenings, a lively
raconteur given to the most fantastic exaggerations. In spite of
the set-back of the rebellion we were at that time ahead of the-
rest of the occupied territory in entrusting administrative respon-

“sibility to men of the country, and as soon as he could be spared
from his military duties he was appointed A.P.O. Shar Bazhér.

Several of the other officers were men of the world, com-
petent soldiers and well-read in Turkish and Persian literature.
Of these I need only make specific mention here of one who in
later years became a great friend of mine and to whom I owe
a lasting debt of gratitude for help and guidance in prosecuting
my Kurdish studies. It was one day towards the end of my time
at Sulaimani that I received a visit from a stranger, who had
only just returned from Turkey and in consequence had not
been involved in the events just chronicled. He introduced him-
self, in the mincing Turkish pronunciation, as Tevfik Vehbi
(Taufiq Wahbi), Major-on-the-Staff. I was much impressed by
his manifest ability and recommended him for immediate ap-
pointment to the post of A.P.O. Ranya, to replace Captain
R. E. Barker who, with Babakr Agha’s help, had successfully
held the district during the rebellion and was about to be
demobihized. I believe he took up the appointment after my
departure, but when I next met him he was serving as the first
Commandant of the Military College set up in Baghdad on the

1The name of a lady of prominent family is followed by the male title of ‘Khan’;
she is referred to as ‘Khanim’, the Lady, when the name is not mentioned.

K.T.A—G
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lines of Sandhurst to train officers for the newly established
Iraqi Army. He is now a member of the Iraqi Senate.

On most evenings the Levies used to turn out for dancing in
the open square in front of the Dabbo. I do not know enough
about either music or dancing in general to give a very satis-
factory description of the chopiy of Sulaimani. As far as I can
see, it is very similar to, if not identical with, dancing as
practised by villagers in other parts of Kurdistan, in Western
Persia, and no doubt Asiatic Turkey. The variations are known
by special names, but I cannot be sure whether the difference
is always in the step or sometimes only in the tune or the words
of the accompanying song. Most varieties have this in common
that the dancers form a line, have the arms hanging at their
sides, and hold hands at the level of the hips; the music is pro-
vided by two or more pipets (zurnajen), so that it can go on
indefinitely, and perhaps drummers (deholhjen); the performer
on the extreme right of the line is the leader (serchopiykésh) and
both he and the outside man on the left wave scarves with the
free hand in time to the music; the dance consists of a series of
steps which cause the line to sway backwards and forwards and
also sideways; newcomers join in, or individual dancers drop
out as they tire, without interrupting the figure. In the com-
monest variety, called Rhoyne (Andante), the line is in the form
of a segment of a circle and gradually revolves until each dancer
has moved round in a complete circle or more. Other varieties
which I noted at different times and at different places are:
Sépéyiy, three step; Milané, in which the shoulders of each
dancer were pressed especially closely against those of his neigh-
bours; Shékhaniy, a fast step with pronounced hops and tending
to end up in horse-play; and Ayishok, to the words of a love-
song celebrating ‘Little A’isha’, in which the dancers formed a
complete circle. When women join in the chopty, as they
commonly do out in the villages, it is called Rhesh-belhek,
Motley.

Open-air amusements and celebrations have always been
popular in Sulaimani, as Rich’s narrative clearly shows, and I
was often regaled with stories of an annual spring carnival of
ancient origin, a kind of saturnalia, which had fallen into
disuetude either during or only shortly before the war. At the
vernal equinox, which marks the old Iranian new year, the
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whole population would flock out to the Sarchinar springs for
a festival which involved the appointment of a Lord of Misrule
with very real powers, the temporary upsetting of many of the
canons of ordinary behaviour, and the almost complete sus-
pension of normal administration. Senator Taufiq Wahbi, in
some notes on Kurdish folk-lore contributed to Sumer, the
journal of the Directorate-General of Antiquities in Irag,!
refers briefly to this custom.

On the morning of the appointed day the people of Sulaimani
leave the town and gather in the place of celebration. A king is en-
throned, his courtiers and guards are appointed. The king proceeds
on an ox followed by his courtiers amidst the crowd towards the
camp where tents are pitched, diwans are formed, and cauldrons are
set out. Certain individuals masked with the skins of sheep and goats
represent domestic animals in mime throughout the ceremony,
which lasts for three whole days. The chief is implicitly obeyed. He
even imposes taxes on persons whether absent or present at the
meeting. He continues to enjoy the title of ‘Pasha’ until another
similar celebration is held. In my opinion this celebration is in fact a
commemoration of Feridun’s rebellion against the tyrannical
Dragon-King Zahhak in which, as we read in Firdausi’s Shaknama,
Feridun overthrew Zahhak and recovered the throne of Iran. The
Kurds say that Feridun led his forces to the attack mounted on a cow.

I naturally had a good deal of business with the Mayor,
through whom prices were fixed and the food supply of the
town assured. Ghafur Agha was a leading citizen of the
Dargezain quarter and claimed descent from one of the original
Hamadan refugees; in confirmation of his Persian origin he
quoted to me the name of his grandfather, Agha Taha, pointing
out that whereas the title Agha in Persia always comes before
the name, in Kurdistan it is always placed after it. I remember
that a certain Mushir Agha of the Begzada family of Hama-
wand, whom we had appointed, on the principle of setting a
thief to catch a thief, to command the guards on the Kirkuk-
Sulaimani road, was anxious to marry Ghafur Agha’s daughter
and was constantly pestering me to ‘order’ his prospective
father-in-law to lower his price for the bride; I wondered
whether it was fair on a town girl to encourage a match with
such an uncouth tribesman, and I fear that I did not execute

The Rock Sculptures of Gunduk Caves’ in Sumer, vol. iv, No. 2 of 1948.
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his commission with any great persistence; however they were
eventually married, I believe quite happily.

Another important person, and a striking character, was
Rabi‘a Khan, head of the bakers. In any oriental town there is
always a danger that the bread supply will prove to be the weak
point in the defences of the local authority against subversive
intrigue. But Rabi‘a was another of those masterful ladies who
are not rare in Kurdistan; she detested Shaikh Mahmud and
was intensely loyal to the administration. Thanks to her sage
advice and her firm control over her fellow tradesmen we were
spared any difficulties in this connexion. :

One of my earliest callers was the Chaldean priest, a sombre
black-bearded figure wearing a black cassock and a black turban
wrapped closely round a red skull-cap. He told me that his
flock consisted of about thirty families, all resident in the
Goyzha quarter, and that most of the humbler members fol-
lowed the trade of mutdbcki, makers of the loosely woven black
sacks in which tobacco is baled. The leading layman was a
highly respectable and respected merchant named Kerim
Alaka, whose advice was always sound and two of whose sons
were among the most reliable clerks in our office; one of them
later studied medicine and returned to his native town to serve
the community as a doctor.

The Jews who, as I have already mentioned, numbered about
750 souls, had a quarter to themselves, a long straggling tail to
the town at the down-stream end, where the drainage of the
other quarters converged ; here, as was usual in Kurdistan, they
practised the unpleasant trades such as dyeing, tanning and the
distillation of spirits.

There was, of course, a constant stream of tribal visitors from
all parts of the liwa coming in to assure government of their
loyalty after the recent troubles. The accompanying photograph
(Plate 1 (a)) of Babakr Agha, Chief of Pizhdar, with Mahmud
Pasha, the last great Chief of the nomadic Jaf and brother of
Usman Pasha, husband of the Lady Adila, was taken on the
occasion of an artillery display given by Brigadier-General
Morris at Qaliyasan for the edification of the people generally
and the tribal chiefs in particular. It well illustrates two con-
trasting sartorial styles and will serve as a convenient point of
departure for a description of Kurdish male costume.
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The Kurdish names of the principal articles of clothing are
as follows: pélhaw (foot-gear), which may be kewsh (a leather
shoe generally having no heel, a long pointed flap up behind,
and the sole rising to a point at the toe) or kelhash (resembling
the Persian maliki or giva with the soles of compressed rags and
the upper of woven cotton); gorewiy (socks) or gorewiy’ laskdréj
(stockings) ; derpé (white cotton drawers of peg top cut, not
infrequently worn without trousers) ; rhanik (trousers of locally
woven material), or pantolk (trousers of imported cloth); ben-
dexén (the ‘pyjama-cord’ for keeping up the derpé or rhanik, tied
not round the waist but low on the hips); binkras (under-vest);
kras (shirt, generally of white cotton like the drawers); fegyane
(pointed shirt-sleeve long enough to hang down to the ground
but more commonly worn either rolled round and up the fore-
arm outside the jacket, or with the two tips tied together behind
the neck); suxme (a jacket put on before the following); choghe
(jacket worn over the suxme, also outside the drawers but inside
the trousers); pishtén (waist-band, generally a piece of cotton

' print, sometimes several yards in length, twisted into a rope and
wound round the waist) ;! pestek (thick felted waistcoat worn
over the jacket); klhaw (soft skull cap) or teple (hard felt hat);
mézer (turban consisting of the cap or hat wound about with
one, two or three ‘squares’ which are called camane, mishkiy or
chefte according as they are of cotton, of grey and black striped
silk woven in Persia, or bright coloured silk woven in Baghdad,
and which may be worn in combination); and finally the
Serenciy (short felt overcoat), or the gapuwt (long felt overcoat},
or the Persian or Arab ‘abd or cloak.

It is usual to carry a dagger, the handle of which may be of
ivory or of horn; it measures about sixteen inches over-all and
is slightly curved towards the point; the scabbard is of wood and

YThe pishtén is not wound round and round in one direction. A length of eighteen

- inches or so of one end of the twisted material is held upright against the body in
front; the rest of the band is held coiled like a rope for convenience of handling and
is carried first to the right, round behind and forward from the left; here it is
looped round the upright section drawn tight and carried back in the reverse
direction of left, behind, right; it is now looped again and carried back, right,
behind, left, and so on. The winding which starts down on the hips (just clear of the
cord of the trousers if these are being worn) works upwards and is continued until
the whole length has been used; the layers are then pressed together and the two
ends are secured so as to keep the whole waistband firm and tight. The pishtén may
then be as much as a foot in width, affording valuable support to the body. The
chain effect of the looping in front can be seen clearly in the photograph of Babakr

Agha.
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is generally covered with leather, but it may be cased in ham-
mered silver or, rarely, gold; it is worn thrust into the pishtén
and may have a rosary (fezbéh) for the wearer to fiddle with
wound round the handle. Villagers often carry a tobacco pouch
hitched on to the pishtén at the side, and a long pipe with a small
bowl either in the pishtén or pushed down the back of the neck
inside the choghe.

- In the south Arab influence shows itself in the wearing of the
kewa (Arabic zabin), a gown reaching from the neck to the
ankles with the sides meeting across the front of the body and
divided at each side, from the ankle nearly to the knee, by a
short slit; it is held together by a flat belt or a narrow pishtén; a
kewa may be of plain cotton or of bright patterned silk according
to the wealth and taste of the wearer. A choghe cannot be worn
with the kewa and is replaced either by the selhte, a short ‘Eton’
jacket (a favourite colour being bright blue), or by an imported
European jacket or overcoat or, where Persian influence is felt,
a similar garment made of Cashmere shawl. Trousers of peg-
top cut may be worn under the kewa, but the derpé is worn in
any case. The ‘abd is frequently worn over all. This is the style
affected by all but the poorest classes in the southern towns, by
the Jaf, by other tribesmen who, like the Hamawand, live
south of the line Beranan-Binzird, and by the religious Shaikhs
almost everywhere. The poorer or less pretentious townsmen
and villagers of the south wear the choghe and a rather skimpy
rhanik of the plain home-spun cloth, often grey or fawn in
colour, called buzuw.

The central fashion prevails from the Azmir-Qarasird line
northwards to about the latitude of Ruwandiz, that is to say in
the northern qazas of Sulaimani, in the greater part of the liwa
of Arbil, and in the adjacent Persian district of Sauj Bulaq, the
Mukri country. The peg-top trousers tend to be baggier than
those of the south, the choghe, if made of imported material, may
be thickly quilted, the pishtén is often tied very broad, and when
the pestek is worn over all the wearer has a hunched over-clothed
appearance; indeed the thickness of the clothes which a Kurd
can wear in the hottest weather is quite astonishing. The
material of the choghe and the trousers (whether pantolh or
rhanik) is generally the same but not necessarily so. The colour
of suits of imported cloth varies with the stocks available in the
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bazaars but the most fashionable, as I remember them, were
bottle-green, dark claret, and a particularly horrible mustard.
Buzuw is commonly biscuit, or ‘off-white’ with grey stripes.

From Ruwandiz northwards and in most parts of the Mosul
liwa the trousers are ample, hang straight, and are sometimes
slightly bell-bottomed. Choghe and rhanik are almost invariably
made of local buzuw, the best qualities of which used to be
woven by the Jews and Armenians at Zakho in a wide choice
of the most attractive designs, colours and waterings. The suits
are made up from two lengths, about a foot wide, one for the
choghe and one for the rhanik, ranging from a plain biscuit or
electric blue (the dye for which is extracted from the root of the
lily) to strips of varying width and colour, with lozenges or other
decorations inset in the broader stripes; the choghe length gener-
ally has more of such ornaments than the rhanik, and the whole
suit is further embellished by embroidery round the collar and
sleeves, at the trouser pockets and round the ankles.

In all three regions, except when the kewa is worn, it is usual,
‘on a journey, to tuck the end of the trousers inside the stockings
(which are loosely knitted and generally natural ‘off-white’ in
colour) so that they hang for all the world like a pair of well-cut
plus-fours. Sometimes, under Russian influence, the trousers
are thrust into top-boots.

There is a bewildering variety of head-dress everywhere, and
even when the materials are the same it is often possible to make
a shrewd guess, according to the way the turban is tied or even
the angle at which it is worn, from what district or tribe the
wearer comes. A turban is generally tied over a klhaw, but in
some places over a fgple. In the extreme south it is generally com-
posed of a single camane, the same cotton square of white and
dark-blue check imported from Manchester for the Arab kafya,
tied small and tight; but some men wear the camane Arab
fashion, held in place by the Arab ‘agdl or by another camane
tied round the head. As one goes north the tying becomes looser
and the camane is combined with a chefte or a mishkiy (or even
both) to make the large, clumsy and most unpractical article
affected by many of the Jaf Begzadas, worldly Shaikhs, and
town notables. In the Hewraman the turban is tied round a low
teple. In Pizhdar and Mukri a common form of turban is made
up of two mishkiys wound round a klhaw which is not the
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ordinary skull-cap but a rather stiff cone made of green, purple
or orange velvet, and having a tassel at the peak; the mishkiy
square is particularly large and the resulting turban is un-
pleasantly heavy; a length of ordinary cotton print is sometimes
used instead of the squares. Farther north the hard felt teple
comes back in various shapes, and in some fashions the en-
circling turban-cloths are sewn on to keep them permanently
in place.!

Early in July Greenhouse and I arranged to hire a little
house belonging to one of our clerks, a dear old gentleman
named Sa‘id Efendi who spoke and wrote an old-fashioned
classical Persian of which Sa‘di need not have been ashamed.
There was a delightful little garden with the usual tiled tank,
fed by a perpetual runnel, in the shade of a vine trellis, and the
house itself was a good example of the modest local domestic
architecture, of which I will now try to give a general descrip-
tion.

The typical house and garden are, of course, completely en-
closed, by the outer walls of the house where it abuts on the
street (kolhan) and elsewhere by a wall (diywar) of mud brick
(xisht y kalh) protected by a coping (sereswane) of twigs covered
with mud. The entrance to the garden (baxche) is by a small
gate-house or porch (dalhan) with perhaps a low platform (seko)
of beaten earth or of stone and mortar on each side to serve as
benches; similar seats on the outside of the gate-house are called
xwacanushiyn. Immediately within, and in line with the porch,
are the bake-house (sertenuwr) and kitchen (chéshtxane), a bath

in Plate 1 {(a) Mahmud Pasha is wearing 2 Cashmere overcoat, trousers thrust
into top-boots and, being an old man, an unusually light turban of a single
camane. The picture of Babakr Agha illustrates the very baggy pantolk of the central
style, the link method of tying the pishién, the feqyanz tied round the cuff, and the
large loose turban of cotton print tied round the conical klkaw; in Plate 11 (a) he is
wearing the pestek over the choghe and a more characteristic turban of mishkis. In
Plate 2 (b) S. Taha’s costume is in the central style, but the head-dress is his own
national knitted ‘Balaclava’ and the short jacket over the choghe is unusual. Sh.
Mahmud (Plate 11 (b)) is wearing a padded choghe and a turban of combined
camane and chefle, but the camane is unusually light in colour. Plate 6 (a) illustrates
the ‘plus-four’ effect of peg-top rhanik of buzuw thrust into stockings. Plate 2 (a)
shows the southern style at its most elegant: silk kewa, medium pishtén (the revolver
ammunition in a belt strapped over it is just visible), selhte, fegyane tied behind the
neck, loose turban of at least one camane and two chefles with tassels. In Plate 12 (6)
Sh. Qadir is wearing a similar costume but with a white silk ‘abd over all. In Plate
1 (b) the Hamawand horseman in mid-stream has the fegyane tied behind the neck
and is wearing the camane Arab fashion with ‘agdl. In Plate 13 (a) Sa‘id Agha of
Ja‘faran, in front, has the kewa tucked back, showing the calico derpé.
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(hemam) and the latrine (abxane). Beside the tank (hewz) there
is probably a seko where carpets are spread for the evening
gathering. The house itself is approached through the garden
and is built of stone and lime (berd-u gech) or burnt brick
(xisht y suwr); it consists of a ground floor or basement ( jérxan)
which may be divided into servant’s room, straw-store (kayén)
and even a stable (tewiyle), and of an upper storey (serxan). This
may be reached by a flight of steps ( plivkane) leading up either
direct from the garden or from the end of an open passage
(rharhew) which bisects the ground floor in depth. In either case
the stairs lead to another rharhew which divides the rooms of the
first floor. These are arranged with a frontage of three rooms
and a depth of two or perhaps a frontage of two and a depth of
two or three; they may be of several kinds. In any case, on one
side of the upper rharhew, instead of a room there will be a
verandah (heywan) completely open at the front. The forward
part of the first floor rharhew is also used as a verandah, but is
called shanushiyn. The roof over the heywan is supported by
wooden pillars (kolheke) often embellished with capitals (kotere)
of quite classical form that certainly represent a very ancient
tradition. On the other side of the rharhew (or, if there is a
three-room frontage, beyond the feywan) there is a sitting-room
called séderiy, chwarderiy or péncderty according as it has three,
four or five french windows flush with the front wall; if there is
a third front room it is probably a kelegiy, that is a room with the
front formed of sash windows (uruwsiy) shiding up behind ela-
borate woodwork. The room immediately behind the verandah,
from which it is lighted, is called pishthgywan and may be used
as a bedroom. There is generally an open fire-place, with
chimney, in each of these rooms, and sometimes in the heywan
and the rharhew. A very small house in this general style would
consist of a single living-room behind a verandah, and is called
hode-w heywan, ‘room-and-verandah’. Behind the séderiy and
kelegiy are narrow closets (genciyne) which may be lighted by
windows in the wall between them and the room in front or by
small casements in the outer walls of the house. On the inside
the walls of all rooms are plastered and have arched recesses to
serve as shelves. The roof (serban) is constructed of main beams
(kariyte) of poplar (spindar) and cross-rafters (darerha), upon
which are placed, first a course of thin oak branches or twig
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with their leaves (chiluw), then a layer of reeds or coarse grass
(zel), then about eighteen inches of earth, and finally a top-
dressing of about three inches of mud plaster mixed with
chopped straw; the projecting eaves are called giswane. Every
roof is provided with a heavy log or a large cylinder of solid
stone (bagirdén), and is rolled immediately after rain to keep it
watertight; in Sulaimani there is a pleasant custom whereby
the richer families having two or more compounds of the kind
described and, in consequence, more jérxan rooms than they
need, allow poor families to live in them and ask nothing more
in return than that they shall roll the roofs at the appropriate
times; such lodgers are known as jérmalhe. A single second-room
floor (balhexane) is often built over the rharhew of the first floor
and serves as a bedroom. In summer the middle and lower
classes sleep on the roofs, and at sundown there is a scene of
great animation as the bedding is brought out and laid on
wooden benches of the coffee-shop type (textebend), or on hghtly
constructed cots, or on carpets spread directly on the roof it-
self; privacy is ensured by screens of chiygh' and by nets which
are intended to keep out sandflies as well as mosquitoes and
are in consequence of so close a mesh that they cut off any
breeze there may be.

At Sulaimani a moderately high roof commands admirable
views in all directions, but the view that remains the most
vividly impressed on my memory is that up the valley north-
westwards to the great 10,000-foot mass of Pira Magrun which, as
I have mentioned earlier, stands out in the valley detached from
the Azmir-Qarasird ridge. Viewed from the south-east the jagged
summit always suggested to me the profile of a very old man with
beetling brows, prominent nose and pointed chin, gazing up to
heaven with the calm, inscrutable detachment of a death-mask.
In later years I came to think of him, but only when seen from
this angle, as a malevolent genius cynically planning behind
the mask of indifference the many and continuous calamities
that befell the town of which he ought to have been the guardian.

My personal servant Abbud, who had even stronger views

YThe chiygh (chit in Luristan) is made of reeds or canes set upright and held
together by black or coloured yarns passed between and around the reeds in
varying designs, and by strong selvages at top and bottom. The ground plan here
given is based on a selection of plans kindly sent me by S. Reshid Arif of Koi.
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than 1 had on the standard of living appropriate for a Political
Officer, was highly pleased with our decision to move out of the
Dabbo. He was a quite unsophisticated lad of about nineteen
or twenty, by profession a gondolier of Basra. With his elder
brother he had been in charge of the Chief Political Officer’s
balam, which we towed up behind our launch during the ad-
vance up the Tigris to Kutin 1915, and I had noticed that even
in the most arduous circumstances the smile never left his face
and that his long flowing shirt was always spotlessly white. It
was on the strength of these qualifications that, during a visit
to Basra in 1918, I had accepted his offer to replace my Bushiri,
who wished to return to his own country.

A few days after our move my establishment in these strongly
Sunni surroundings was completed by a second Shi‘a, my syce
Qurban Ali, who had followed me up with my pony, ‘No
Trumps’, by road from Baghdad. He too seemed delighted to
have arrived; he dived forward to kiss my hand before launch-
ing out on a harrowing description of the hardships of the
journey and the delays which he had finally got over by ignoring
all orders and pushing on faithfully without any escort. He was
a Bakhtiyari from Shushtar (where he had entered my service
three years before) and therefore a Lur, but he was far more out
of his element among his Kurdish kinsmen than Abbud the
Arab, for whom ‘Girbun’, as he called him, was always a figure
of fun. He was oldish, rather simple-minded, and afflicted,
especially in moments of anger or excitement, with an obstinate
stammer. ‘What s—s—savages these K—Kurds are,” he would
say, ‘and what ridiculous clothes they wear; yet, 1 beg to s—state
in your s—service, they point at my hat as something s—s—
strange; s—stupid Sunnis, they have even asked me twice if I,
a good Shi‘a, was a Musalman; but, I beg to s—state in your
s—service, what can you expect from people who call a horse
(asp) ‘‘donkey”” (uldgh)?’*

Qurban Al arrived at an appropriate moment, for Soane had
now been back a fortnight, and I was looking forward to the

1Uldgh is the ordinary Persian word for donkey, but the Southern Kurds use
the word to describe any mount, and therefore most frequently a horse; for donkey
they use ker, corresponding to the other Persian name, kkar. The Bakhtiyari hat
then in fashion was made of black or brown felt, low, rounded at the top, brimless
of course, and worn without any turban; the trousers were black, cut straight and
very wide.
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greater opportunities for touring which my diminished responsi-
bilities seemed likely to offer.

Early in August, Greenhouse went on leave and I was joined
by Captain H. C. D. Fitzgibbon of the 13th Hussars, who had
come up to command the re-organized Levies. We decided that
the standard of living needed yet another boost and that, to this
end, he should take advantage of a forthcoming duty visit to
Baghdad to engage a professional cook, and to buy a consign-
ment of choice stores, and wines of a nobler vintage than the
local but by no means undrinkable claret with which we had
hitherto made do. One day towards the end of the month the
cook duly arrived, a diminutive creature, as black as your hat,
dressed in a heavy tweed sports jacket, very abbreviated khaki
shorts from which two skinny legs protruded like bent wires,
and a little cloth cap of Victorian shape, sadly worn and
battered. His name being quite unpronounceable we decided
to call him Rustam after the legendary Persian hero.

Our Kurdish cook had been giving us the same dish for lunch
and dinner every day for weeks, a stew of tough mutton or goat,
tomatoes and ladies-fingers (bamé), until we could stand it no
longer. Rustam had arrived only just in time to save our sanity,
and our hearts beat high with expectation as the first meal of
the new dispensation was announced. I lifted the lid with some-
thing of a flourish and saw Fitzgibbon’s face harden into an
ashen stare as if he had gazed upon Medusa: it was the old
familiar mixture of goat, tomatoes and ladies-fingers. It trans-
pired that Abbud, whose masterful personality had dominated
the counsels of the kitchen in the days of a local cook even more
unsophisticated than himself, had been teaching his business
to the cordon bleu from distant Goa. For Abbud no dish could be
complete without tomatoes,’ and a few nights later, when
Rustam after an indiscreet visit to the ‘arag shops in the Julekan
quarter had sent up a quite uneatable meal, urged in his de-
fence that there had happened to be no tomatoes in the bazaar
that day and that it was most unreasonable to expect the poor
man to make bricks without straw. Although, like many of his
kind, Rustam had to have an occasional fling, he was in fact

The tomato is a basic ingredient of Arab cookery. During the last war, in 1942,
an Iraqi cabinet was nearly forced to resign when tomatoes disappeared for
several days from the Baghdad bazaar as the result of an attempt to control the
price.
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quite a good cook and, once the preliminary difficulties had
been adjusted, we were able to give several successful and
lively dinner-parties to our British and Kurdish colleagues be-
fore I left on transfer at the end of August.

In the meantime the ordinary routine of office work had not
diminished as much as I had hoped; but I managed to work in
the three short tours over the Azmir to Shar Bazhér described
in the next chapter.

VIII SHAR BAZHER

top of Azmir for the first time offered a striking contrast

to the broad, orderly, synclinal valleys enclosed by the
first three ranges of my general description: a confusion of lofty
ridges running in all directions, massive buttresses, bulging
domes, neat rounded cones, wild crags and soaring pinnacles,
with no definite pattern distinguishable at first sight; only the
long, even, 7,000-foot crest of the chatne magistrale, here called
Surkéw, could be seen coming down in the usual direction from
the north-west.

Immediately opposite the point where we were standing,
twenty miles away to the north-east, the continuity of the chain,
and of the frontier, is interrupted for a distance of about twenty
miles by three small rivers that break through from the east:
the Shilér, the Qizilja and the Gogasur, which rise respectively
about thirty, twenty-four and sixteen miles away on the other
side. When Surkéw reaches the gap made by the Shilér the
boundary line swings eastwards to follow the watershed round
the source of that river, but not round those of the other two;
the result is a wedge running some thirty miles deep into Persia;
about eight miles north of the market village of Pénjwin the
boundary leaves the returning southern arm of the